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VORWORT DER  HERAUSGEBER IN

“GOLF VERGNÜGEN & KULINARIK“ NR. 17

Die Winterausgabe 2023/2024 ist eine 
besondere Sammlung von Kostbarkeiten, 
Tipps, Marken und Ortschaften.
 
Wir eröffnen das Magazin mit einer Aus-
wahl von Schweizer Winterorten wie Ander-
matt, Gstaad und Tessin.
Die Golf-Rubrik ist umfassend mit Golfplätzen 
wie Golf Aschental in Deutschland, Golf 
Club San Vigilio am Gardasee und Golf 
Terme di Saturnia in der Toskana. 
Reportagen über das Omega Master in 
Crans Montana und das 25igste Jubiläum-
sturnier «Yellow Ball» im Betulle Golf Club.

 
Es gibt auch zwei wichtige Rubriken „Mento-
ring & Coaching“ mit dem wertvollen Artikel 
von Angela Ramel und einigen Modetipps 
der Luxembourg Fashion Week. 
 
Die Reportage konzentriert sich auf das 
Emirat Abu Dhabi mit den aktuellen Trends.
 
Viel Spaß beim Lesen!

Francesca Ada Babini
General Manager
Fab Consulting GmbH
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Park Hyatt Zurich
Beethovenstrasse 21, Zurich, Switzerland, 8002
+41 43 883 1234
www.hyatt.com
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LUXURY FIVE-STAR HOTEL IN ZURICH CITY CENTRE

Das Park Hyatt Zürich liegt perfekt zwischen dem malerischen Zürichsee und der berühmten 
Altstadt. Genießen Sie die feinsten Elemente des Schweizer Engagements für Gelassenheit, 
Luxus und Kunst. Genießen Sie kulinarische Köstlichkeiten, erstklassigen Service und alles, was 
Zürich zu bieten hat, direkt vor Ihrer Haustür.

PARKHUUS RESTAURANT

Genießen Sie die Kombination aus außergewöhn-
licher Schweizer Küche und köstlichen Aromen im 
parkhuus Restaurant, das kürzlich mit 16 Gault 
Millau-Punkten ausgezeichnet wurde.

CLUB OLYMPUS SPA & FITNESS

Das Club Olympus Spa & Fitness bietet eine umfassende 
Palette an Wellnesseinrichtungen und eine Reihe hoch-
wertiger Behandlungen, die jeweils darauf ausgerichtet 
sind, Körper, Geist und Seele zu regenerieren. Das Fit-
nesscenter ist für Wellness-Enthusiasten unterwegs konzi-
piert und verfügt über Krafttrainings- und Cardiogeräte 
von Technogym.

THE LOBBY LOUNGE

Genießen Sie ein ungezwungenes Abendessen oder 
einen klassischen Nachmittagstee in einem eleganten 
und luftigen Raum im Herzen des Park Hyatt Zürich. Der 
Raum verfügt über bequeme Clubsessel, gepolsterte So-
fas und einen offenen Kamin und schafft die perfekte At-
mosphäre zum Entspannen nach einem Sightseeing-Tag 
in Zürich oder Geschäftstreffen.
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LUXURY FASHION NIGHT ZÜRICH 

ZWEITE AUSGABE

Zürichs luxuriöseste Modenacht ist zurück!
Nach einer erfolgreichen Herbst-Winter-Erstausgabe im September 2022 im Baur au Lac 

findet die zweite Ausgabe am 25. November im Park Hyatt Zürich statt.

Female Entrepreneurs Switzerland & Anashi Handmade, powered by Zurich.Influencers, 
präsentieren Ihnen ein kuratiertes Luxusmode-Erlebnis und zeigen einzigartige Kreationen von 
Schweizer und internationalen Designern in den Bereichen Luxuskleidung und -accessoires, 

Uhren, edler Schmuck, Schönheit, Hautpflege und Kunst.

Der Höhepunkt des Abends wird eine fantastische Modenschau sein, die vom jungen 
kreativen Designer Ahmad Kron und Keyla Villegas, Gründerin von Anashi Handmade, 
geleitet wird. Es wird Gastauftritte von Miss Universe Switzerland 2023-Kandidatinnen 

geben.

Darüber hinaus erleben Sie eine Live-Malshow mit außergewöhnlichen Kunstwerken des 
spanischen Malers Pedro Martin Rojo. Sie können seine Kunstwerke erwerben und so 

einen guten Zweck unterstützen. Ein Teil des Erlöses wird für die Entwicklung der indigenen 
Gemeinde Mayapo an der Nordküste von La Guajira, Kolumbien, gespendet.

WAS WERDEN SIE ERLEBEN?

  • Begrüßungssekt und Apero vom Park Hyatt
  • Degustation ausgewählter erlesener Weine

  • Die fantastische Modenschau im Ballsaal des Park Hyatt
  • Ausstellung von Luxusmarken und eine Live-Malerei

  • Live-DJ-Set und Musik in der After-Party

Einlass: 19:30 Uhr
Ausstellung und Modenschau: 19:30–22:00 Uhr

After-Party: 22:00 - 02:00 Uhr

Adresse: Park Hyatt Zürich
Bethovenstrasse 21, 8002 Zürich

Tickets: https://eventfrog.ch/luxury

Für einen garantierten Eintritt empfehlen wir den Online-Kauf des Tickets.
An der Tür wird der Preis steigen.
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www.goldeneider.com
Lettenholzstrasse 38, CH - 8038 Zürich

christian@mamahulda.com I +41 79 405 11 44

DIE HEIMAT DER GOLDEN EIDER

DAS WERTVOLLSTE DUVET DER WELT FÜR EINEN 
GESUNDEN SCHLAF

Die Idee zu Golden Eider entstand aus einem Projekt für Outdoor-Suiten für die 
Hotellerie. In einem aufgebauten Safarizelt auf der Rigi, der Königin der Schweizer 
Berge, entdeckte Christian Wick die wohltuende Wirkung des möglichst naturnahen 
Schlafens. Dort erlebte er hautnah, wie gut man unter einer Bettdecke aus Eiderdaunen 
auch bei schwierigen klimatischen Bedingungen schläft.

Deshalb begab er sich wenige Monate später auf der Suche nach den natürlichsten, 
tierfreundlichsten und nachhaltigsten Eiderdaunen mit Hilfe seiner internationalen 
Kontakte auf eine Expedition zu einem der größten Eiderentenbauer Islands. In einer 
abgelegenen Bucht fand er ein wahres Eiderenten-Paradies. Seit dieser abenteuerlichen 
Reise pflegt Christian Wick seine Leidenschaft für Island und die Eiderente. Die 
gewonnenen Eiderdaunen sind ein Geschenk der Natur. Und die Bettdecke Golden 
Eider ist die logische Fortsetzung dieser Geschichte auf dem Weg zum natürlichen 
Schlaf. Mittlerweile ist er ein großer Liebhaber natürlicher Materialien, die für einen 
gesunden und wohltuenden Schlaf sorgen.
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9-Holes Course

• PAR 60
• 3366 m
• Putting Green
• Restaurant
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Der Dolder Golfclub Zürich wurde im 
Jahr 1907 gegründet und ist somit ei-
ner der ältesten Golfclubs der Schweiz. 
Der  private 9 Loch Platz liegt auf Stadt-
zürcher Gebiet und ist idyllisch in den 
Wald des Adlisberg eingebettet. Gäste 
sind bei uns herzlich willkommen. Ab-
schlagzeiten sind über das Sekretariat 
zu vereinbaren. Der Parcours liegt am 
Südhang des  Adlisberg. Aus diesem 
Grund machen die vielen Schräglagen 
den Platz, trotz seiner Übersichtlichkeit, 
zu einem physisch und mental an-
spruchsvollen Erlebnis. 2004/05 wur-
de der Platz sanft umgebaut und sämtli-
che Greens erneuert. Der 9 Loch Platz ist 
in zwei Durchgängen zu bespielen. Die 
Abschläge bleiben in beiden  Runden 
gleich. Schräglagen, Stufengreens, 
Bunker und alter, dichter Baumbestand 
erschweren das Spiel. Der Platz ist nicht 
sehr lang, aber die Greens sind klein 
und gut verteidigt. Präzision ist deshalb 
wichtiger als Länge.   

DOLDER GOLFCLUB ZÜRICH
Kurhausstrasse 66
8032 Zürich
T +41 44 254 50 10 
F +41 44 261 53 02
info@doldergolf.ch 



ARTINTERIOR 
BY ARTIST ELENA KUPREEVA

ARTINTERIOR = WHEN FINEART MEETS INTERIOR DESIGN.

Cover Photo:

Matternhorn | 2023 by Elena 
Kupreeva Sports Edition. 
Winter collection
oil, acrylic, gold & silver leaf, 
epoxy 50x50 cm

CONTACT INFO:

info@elenakupreeva.ch
Instagram @evk.fineart
              @evk.ArtInterior 
www.elenakupreeva.ch
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Elena ist eine Schweizer zeitgenössische Künstlerin. 
Sie ist vor allem für ihre Anti-Stress-Malbücher 
bekannt und arbeitet mit einer Vielzahl von Stilen 
und Techniken. Ihre Arbeiten wurden in ganz 
Europa und den USA ausgestellt und in Auftrag 
gegeben. Sie wurde in zahlreichen Publikationen 
vorgestellt, beispielsweise in der britischen Vogue, 
im Boesner Schweiz-Katalog, im Golf Pleasure & 
Taste Magazine usw.

Elena Kupreeva engagiert sich in zahlreichen 
Wohltätigkeitsprojekten, wie der Initiative „Kids 
Create“ (gegründet von Elena und gesponsert von 
Zumstein Papeterie und mit großzügigen Beiträgen 
von GoleoSwiss Kunstbedarf) – Kunstmalgruppen 
für Kinder, die unter dem PTBS-Syndrom leiden; 
Refashion-Drop, bei dem der gesamte Erlös an 
Epiceries Sociales der Caritas Luxemburg und 
viele mehr geht.

Im Juni 2023 hat Elena ihr neues Kunstprojekt 
gestartet: ArtInterior.
Das ArtInterior-Projekt bringt Innenkunst auf ein 
neues Niveau.
Elegant und anspruchsvoll kombiniert es klare 
Linien, Farben und Design, die sich in jeden Raum 
integrieren lassen.

Obwohl ArtInterior noch kein Jahr alt ist, sind seine 

Kollektionen bereits ein großer Erfolg.

Ganz gleich, ob es sich um Ihre Lounge, 
ein Hotel oder ein Büro handelt – wenn 
Kunst auf Innenarchitektur trifft, steht 
uns ein leistungsstarkes Werkzeug 
zur Verfügung, um einen emotional 
ästhetischen Raum zu schaffen, der 
für unsere innere Harmonie und unser 
Wohlbefinden von entscheidender 
Bedeutung ist.



Beauty
FOR LADIES

therealindapavlova

Ambassador Golf Pleasure & Taste
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EVENSWISS®: 
FÜHREND IN DER SIGNALKOSMETIK

Neues Zeitalter in der Anti-Aging-
Schönheitspflege

Wir bei EVENSWISS glauben, dass jeder es verdient hat, natürlich 
gesunde und jugendlich aussehende Haut und Haare zu haben. 
EVENSWISS® bietet einen revolutionären Ansatz zur Hautpflege: 
die Signalkosmetik. Dieser Mission verpflichtet, unternehmen wir 
unermüdliche Anstrengungen, um unseren Kunden die fortschrittlichste 
Kosmetik anzubieten, die auf einem tiefen Verständnis der biologischen 
Mechanismen der Haut- und Haarregeneration basiert. Nach 30 
Jahren Forschung wurde eine weltweit einzigartige Formel entwickelt: 
EVENSWISS® mit Dermatopoietin®.

DERMATOPOIETIN® ist ein vollständiges Äquivalent des menschlichen 
epidermalen Zytokins Interleukin-1 alpha – das natürliche Polypeptid, 
das die Homöostase der Haut steuert, die Immunreaktion reguliert und 
zur Produktion von Elastin, Kollagen und Hyaluronsäure beiträgt.

Es wirkt auf tiefe Hautstrukturen, ohne in die Haut einzudringen, indem es 
eine Kaskade von Reaktionen auslöst, die sich von der Oberfläche bis in 
die Tiefe der Haut ausbreitet: genannt Signaling Cosmetics®.

DERMATOPOIETIN® fördert die Produktion von Kollagen, Elastin, 
Hyaluronsäure und mehreren Wachstumsfaktoren und unterstützt so den 
natürlichen Erneuerungsprozess der Haut.

© EVENSWISS
www.evenswiss .com



EN VOGUE COIFFURE
Bahnhofstrasse 35, 8001 Zurich

EN VOGUE GROUP AG
Löwenstrasse 1, 8001 Zurich

www.envoguecoiffure.com22 23

Betreten Sie eine Welt, in der die Grenzen 
zwischen Kunst und Handwerk anmutig 
verschwimmen und die Essenz der Schönheit 
jeden Aspekt durchdringt. Unser neuer 
Salon an der Bahnhofstrasse 35 in Zürich 
präsentiert stolz seinen mit Spannung 
erwarteten Flagship-Store. Patrizio Di Renzo, 
unser Kreativdirektor und Innenarchitekt, 
hatte das außergewöhnliche Privileg, 
diesen außergewöhnlichen Raum von 
Grund auf zu entwerfen und dabei das 
harmonische Zusammenspiel zwischen dem 
Außergewöhnlichen und dem Gewöhnlichen 
zu beleuchten.
Wie ein kostbares Meisterwerk in einem 
exquisiten Ambiente verbindet dieser Salon 
mühelos die schlichte Eleganz eines Luxushotels 
mit der Raffinesse italienischen Designs. Und doch ist es mehr als nur Ästhetik. Es ist ein Beweis für 

die Kraft der Schönheit, ein Ort, an dem traditionelle 
Grenzen durchbrochen werden und neue Räume für 
kreativen Ausdruck geschaffen werden. Materialien 
werden in diesem bahnbrechenden Konzept auf 
beispiellose Weise eingesetzt und Innovation tanzt in 
jeder Ecke exquisit.
Die Wahl des Ortes für dieses Heiligtum der 
Haarkunst ist von großer Bedeutung. Eingebettet 
in ein wunderschön restauriertes, jahrhundertealtes 
Gebäude im pulsierenden Herzen von Zürich wird 
der neue Salon von En Vogue zum Symbol der 
zeitlosen Verbindung zwischen Geschichte und den 
grenzenlosen Möglichkeiten der Zukunft. Als Verwalter 
des Designprozesses wurde uns eine beispiellose 
kreative Freiheit gewährt, die es uns ermöglichte, 
jede Facette des Salons mit unermüdlicher Hingabe 
und Präzision zu gestalten. Das Ergebnis ist eine 
atemberaubende Transformation, die klassischen 
Charme und zeitgenössische Opulenz nahtlos zu 
einem zusammenhängenden Meisterwerk verbindet.
Dieser revolutionäre Salon überschreitet die Grenzen 
des traditionellen Friseursalons. Die von uns 
entwickelten Konzepte sind Vorreiter der Innovation, 
die der Branche neue Wege ebnen. Von den 

visionären Gestaltungsräumen bis zum hochmodernen 
Empfangsbereich wurde jedes Element sorgfältig 
durchdacht, um das Wohlbefinden und das 
einzigartige Erlebnis unserer geschätzten Kunden 
zu steigern. Sobald Sie die Schwelle überschreiten, 
werden Sie von einer Atmosphäre umhüllt, die 
Wärme, Gelassenheit und eine unverwechselbare 
Aura luxuriösen Genusses ausstrahlt. Italienische 
Eleganz tanzt harmonisch in allen Ecken und 
Winkeln, während eine ätherische Symphonie 
aus subtilen Farbtönen, raffinierten Texturen und 
meisterhafter Beleuchtung eine fesselnde Atmosphäre 
jenseits des Üblichen schafft.
Unser neuer Salon En Vogue setzt nicht nur neue 
Maßstäbe im Friseurhandwerk, sondern läutet 
auch eine beispiellose Ära ganzheitlicher Wellness 
und Haarpflege ein. Hier verschmelzen Innovation 
und italienische Eleganz nahtlos zu einem 
außergewöhnlichen Kunstwerk, das die Sinne belebt 
und die Seele nährt. Wir laden Sie ein, sich auf diese 
außergewöhnliche Reise der Transformation und 
des Wohlbefindens zu begeben und im En Vogue 
International Hair Salon den Gipfel der Schönheit zu 
erklimmen. Hier vereinen sich Kunst und Handwerk 
zu einem unvergleichlichen, transzendenten Erlebnis.



OQUA LUGANO- GRAVITÀ ZERO
Web: Facebook: 
franziska@oqua.ch
www.oquabeauty.com
@oquabeauty
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„OQUA – GRAVITÀ ZERO ist 
für selbstbewusste und fröhliche 
Frauen konzipiert. Ich habe 
mich schon immer vom Wasser 
magisch angezogen gefühlt. Seine 
verführerische Schwerelosigkeit und 
überwältigende Kraft faszinieren 
mich. Auf dem Wasser, in Lugano, 
von der strahlenden Sonne wie eine 
Muse geküsst und sanft von den 
Wellen des Sees getragen, habe 
ich OQUA zum Leben erweckt.» - 
Franziska Lerch (CEO & Gründerin)

OQUA IST «FREI VON»
Die fünf veganen Pflegeprodukte von OQUA LUGANO 
überzeugen durch ihre luftig-leichten Texturen und 
spenden langanhaltende Feuchtigkeit. Darüber hinaus 
verfügen alle Produkte über natürliche Anti-Aging-
Wirkstoffe und sind frei von unerwünschten Inhaltsstoffen 
wie Silikonen, Parabenen, Polyethylenglykol (PEG), 
Konservierungsmitteln, Mineralölen und Mikroplastik und 
schonen so die Haut sowie die Umwelt.

OQUA IST UMWELTFREUNDLICH
Die Produkte wurden zu 100 % in der Schweiz entwickelt 
und produziert. Die hohe Qualität spürt man nicht nur 
bei der Anwendung der Produkte, sondern auch bei der 
Verpackung. Die dunkle Farbe der eleganten Tiegel aus 
recyceltem Glas erinnert an den Luganersee, wo sich 
nachts die Lichter der Stadt und die Silhouette des Monte 
San Salvatore spiegeln.

OQUA IST INNOVATION
Die hochwertige Rezeptur der OQUA-Produkte orientiert 
sich an der Natur. Sie sind das Ergebnis klinischer Tests, 
die es ermöglicht haben, eine Pflegeformel auf natürlicher 
Basis zu entwickeln, die die Haut auf zellulärer Ebene 
aktiviert und sie so bei der Regeneration unterstützt. In 
die mit dem Swiss Technology Award ausgezeichnete 
Tagespflege und Nachtmaske wurde ein Tripeptid 
integriert. Es hat eine Botox-ähnliche Wirkung und dringt 
tief in die Haut ein, glättet sie sichtbar, schützt Kollagen 
und verfeinert die Poren.

OQUA – DER NAME
OQUA ist laut Urban Dictionary ein Akronym für die fast 
perfekte Frau.
Ihr Lachen ist ansteckend und sie ist immer zur Stelle, 
wenn es ihren Freunden nicht gut geht. Wenn sie einen 
Menschen mag, wird sie für ihn kämpfen.

OQUA ist eine neue Art, Schönheit zu verstehen. 
OQUA-Frauen (und -Menschen) sind stark, mutig und 
lachen gerne – auch über sich selbst. Sie stehen für das 
ein, woran sie glauben!

OQUA IST 100 % SCHWEIZER QUALITÄT
Die Produkte werden zu 100 % in der Schweiz mit 
preisgekrönten Inhaltsstoffen (Swiss Technology Award) 
konzipiert, entwickelt (Schweizer Labor) und hergestellt.

OQUA LUGANO – SCHWERFREIHEIT

OQUA ist eine glamouröse, vegane Anti-
Aging-Hautpflege aus der Schweiz im 
Einklang mit der Umwelt. Diese Hautpflege 
garantiert mit ihren Inhaltsstoffen (Swiss 
Technology Award) spürbare Ergebnisse.



DR .  MED.  THOMAS  B I ESGEN

+41 43 818 52 55
Beethovenstrasse 3 | Hochparterre | 8002 Zürich
info@dr-biesgen.ch
www.dr-biesgen.ch
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GLÜCKLICH 
UND 
WOHLFÜHLEN 
IM EIGENEN 
KÖRPER.

EXPERTISE UND ERFAHRUNG IN DER PLASTISCHEN, 
REKONSTRUKTIVEN UND ÄSTHETISCHEN CHIRURGIE.

Dr. med. Thomas Biesgen ist seit fast 25 
Jahren in dem Bereich der Plastischen, 
Rekonstruktiven und Ästhetischen Chirurgie 
tätig und bietet in vielen Bereichen 
dieses chirurgischen Fachgebietes eine 
ausgezeichnete Expertise.

Wie Sie meinem Lebenslauf entnehmen 
können, bin ich nicht nur ein rein ästhetischer 
Chirurg.

Da ich seit fast 20 Jahren eine kontinuierliche 
Aus- und Weiterbildung an internationalen 
Zentren für Rekonstruktive und Mikrochirurgie 

erfahren und auch vermittelt habe, beherrsche 
ich komplexe operative Eingriffe, die für 
den Bereich der ästhetischen Chirurgie 
unabdingbar sind.

Durch meine Mitgliedschaft in vielen 
internationalen renommierten Verbänden 
und Fachgesellschaften bleibe ich in den 
Gebieten der Ästhetischen-, Rekonstruktiven- 
und Handchirurgie stets auf dem neusten 
Stand der Wissenschaft, wodurch ich Ihnen 
als Patient/in, die höchsten Standards und 
Sicherheit bieten kann.

Diesen Anspruch habe ich auch 
als zugelassener Gutachter in dem 
Landesverband Rheinland-Pfalz des 
Fachgebietes Plastische und Ästhetische 
Chirurgie und Handchirurgie.

Wenn ich Sie als Patient/in in meiner 
Sprechstunde begrüssen kann, stehen Sie 
selbstverständlich im Mittelpunkt und werden 
von mir persönlich über die verschiedenen 
Optionen des Eingriffes, wie auch die 
möglichen Risiken und Komplikationen 
aufgeklärt.

Der Erhalt der persönlichen Natürlichkeit 
des einzelnen Patienten steht als höchstes 
Ziel meiner Behandlung. Somit können 
langfristige Verbindungen zwischen 
Schönheit, Funktionalität und Gesundheit 
geschaffen werden.

ÄSTHETISCHE &
REKONSTRUKTIVE CHIRURGIE

    Ästhetische Brustchirurgie
    Gesichtschirurgie
    Lidchirurgie
    Nasenchirurgie
    Dermatochirurgie
    Körperbehandlungen
    Rekonstruktion der Brust (Brustaufbau)
    Rekonstruktive Chirurgie
    Handchirurgie

ÄSTHETISCHE
GESICHTSBEHANDLUNGEN

    Faltenbehandlung mit Botulinum
    Faltenbehandlung mit Hyaluron
    Gesichtsvolumen
    Augenringe
    Lippen
    Beratung Gesicht



Grundstrasse 4a, 8712, Stäfa
076 382 78 44

studio23@aurumfit.com

«WE ARE ADDING YEARS 
TO OUR LIFE, 

IT’S TIME TO ADD LIFE TO 
OUR YEARS.»
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FIT IN SECHS MINUTEN PRO WOCHE
Melanie Russell, Inhaberin von AURUM 
Fitness Stäfa, erklärt, dass das hochintensive 
Krafttraining wie keine andere Sportart für 
mehr Kraft, mehr Muskulatur, gesundes 
Abnehmen und vieles mehr sorgt, was 
wissenschaftlich bewiesen ist. «Die ‹AURUM› 
Technologie macht das sonst stundenlange 
Krafttraining in wenigen Minuten möglich.» 
Das Training sei aus mehreren Gründen 
sehr sicher, so Russell. «Wir arbeiten nicht 
mit Gewichten, sondern mit dem adaptiven 
Widerstand, das bedeutet, dass die 

Maschine in jeder Sekunde misst, welche 
Kraft der Trainierende einsetzt, und sie gibt 
diesen als Widerstand im gleichen Moment 
genauso zurück. Dann wird darauf geachtet, 
dass der Gelenkwinkel optimal und der stets 
langsame Bewegungsablauf der Übung 
auf die Gegebenheiten des Trainierenden 
eingestellt ist. Zudem ist bei jedem Training 
ein persönlicher Coach mit dabei, welcher 
hilft, die Übungen korrekt auszuführen.» 
Aus diesem Grund sei es möglich, dass 
auch Personen im Studio trainieren, die 

nach Verletzungen wieder aufbauen möchten 
oder unter chronischen Verspannungen leiden. 
«In solchen Fällen wird die Intensität langsam 
aufgebaut und nach und nach gesteigert.»

POSITIVE AUSWIRKUNGEN
Hochintensives Krafttraining und insbesondere 
das AURUM Training ist faszinierend simpel. 
Das Training hat viele Vorteile, die sich im 
Alltag der Trainierenden zeigen. Wenn der 
Körper regelmässig einem Stresstest unterzogen 
wird, um Muskelmasse aufzubauen, werden 
gleichzeitig auch all seine Sub- Systeme 
gestärkt. Herz, Lungen und Gehirn werden 
leistungsfähiger, um die wachsende und 
hochfunktionelle Muskelmasse zu unterstützen. 
Dies hat unter anderem auch folgende 
Auswirkungen: höherer Kalorienumsatz im 
Ruhezustand und Fettverbrennung dank mehr 
Muskelmasse; niedrigere Blutzuckerwerte; 
Reduktion von Rücken- und Nackenschmerzen; 
Vorbeugung und Behandlung von Osteoporose; 
Lin- derung von Arthrose, Vorbeugung und 
Behandlung von Herz-Kreislauf-Erkrankungen 
sowie die Ent- wicklung von Kraft für Alltägliches.

KRAFT FÜR DAS LEBEN
Im Alltag wirken sich die Vorteile in 
verschiedenster Hinsicht auf die Lebensqualität 
aus. «Dadurch, dass die Trainings so kurz sind, 
eignen sie sich auch für Mütter mit kleinen 
Kindern oder Leute, die stark im Berufsleben 
eingebunden sind. Es gibt auch Pärchen, die 
zu zweit trainieren, oder Leute, die im Alltag 
gemächlich unterwegs sind und das Leben 
geniessen, aber ihr Gewicht trotzdem im 
Griff haben und etwas für ihre Gesundheit tun 
wollen», erzählt Melanie Russell. Auch wenn 
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wir von High-Intensity-Training sprechen, 
ist unsere älteste Kundin über 90 Jahre alt 
und profitiert von den Vorteilen des AURUM 
Krafttrainings.

Penny Frieden und Michail Sgouropoulos 
sind qualifizierte und bestens ausgebildete 
Personal Trainer im AURUM Stäfa. Sie 
schauen, dass man die Übungen richtig 
macht und legen gemeinsam mit dem 
Trainierenden das Ziel fest. «Unsere Trainings 
haben den Vorteil, dass die Erfolge messbar 
sind.» Die Maschine gebe ein sogenanntes 
Bio-Feedback, diese Daten können 
ausgewertet werden und auch mit einer App 
immer überprüft werden. Zudem kann die 
Kundschaft dank der neusten Körperwaage 
jederzeit den Muskel- und Körperfettanteil 
messen, aber auch den Wasserhaushalt, 
Fitnesszustand oder die Zellgesundheit 
überprüfen. Die Werte werden regelmässig 
mit dem Coach besprochen und gezielte 
Massnahmen zur Verbesserung der Werte 
werden diskutiert.

Für das Training im AURUM Fitness an der 
Grundstrasse 4a benötigt man nur seine 
Trainerhose, ein T-Shirt und Socken, da das 
Training ohne Schuhe stattfindet, erzählt 
Melanie Russell. Der Rest, wie Duschmittel 
oder Badetücher, ist vorhanden. Zwei 
kostenlose Probetrainings können absolviert 
werden, um sich von der Wirksamkeit 
überzeugen zu lassen. Wir freuen uns, Sie 
bei uns begrüssen zu dürfen!
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GOLF & COUNTRY CLUB ZURICH
Weid 9
8126 Zumikon
+41 43 288 10 88
info@gccz.ch

18 hole-course

• Par 72
• Restaurant
• Cub House
• Pro Shop
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Die schöne 18 Loch / Par 72 Anlage, die 685 
M.ü.M. liegt, kann mit einem Handicap unter 
30 gespielt werden. Gäste sind von Montag 
bis Freitag herzlich Willkommen. Eine telefo-
nische Voranmeldung, Clubmitgliedschaft und 
ein gültiges Handicap von maximal 30 ist nö-
tig. Die Golfanlage Zumikon ist ausgerüstet mit 
einem Club House, einer Driving Range und 
einem Pro- shop. Erhöhte Tees und Greens, 
von Bunkers und Wasserhindernissen geschützt, 
zeichnen das Image dieses Golfplatzes aus. 
Im Besonderen bereitet die Höhendifferenz die 
gewisse Herausforderung für den Spieler.
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Es ist an der Zeit, Ihre Sinne zu umarmen, damit 
Sie das Leben mit mehr Freude genießen und sich 
in Ihrer Haut wohl fühlen können!
Wir wissen jetzt, warum das Wohlfühlen in 
unserer Haut für unser Wachstum als einzigartige, 
vitale und sinnliche Menschen so wichtig ist.
Es geht darum, unser Lebensbewusstsein zu 
erweitern und ein größeres Maß an Freude 
zu erleben. Es sollte wirklich ein Ziel für sich 
sein. In diesem Artikel werde ich über konkrete 
Möglichkeiten sprechen, Ihre Sinne zu nutzen und 
sie zu wecken.

Wie kann ich meine Sinne umarmen?
• Werden Sie zunächst innerlich ganz still. Es ist 
wichtig, ablenkende Gedanken und Sorgen zu 
beseitigen. Wir verbringen zu viel Zeit unseres 
Lebens damit, uns Sorgen um die Zukunft zu 
machen oder uns an die Vergangenheit zu 
erinnern. Es trübt unsere Fähigkeit, das Hier und 
Jetzt wahrzunehmen.
• Versuchen Sie, Achtsamkeit zu kultivieren und 
die Ruhe in Ihrem Körper und Geist zu steigern. 
Sie können dies durch Meditation, Gebete oder 
Atemübungen tun. Jedes erreichbare Maß an Ruhe 
wird hilfreich sein.

WIE SIE IHRE SINNE UMARMEN UND DAS LEBEN MIT MEHR 
VERGNÜGEN GENIESSEN

By Angela Ramel

• Konzentrieren Sie sich auf einen bestimmten 
Sinn. Konzentrieren Sie sich zumindest zunächst 
darauf, Ihr Bewusstsein nur für einen oder zwei 
spezifische Sinne zu stärken.
• Jeder Sinn ist auf eine Art und Weise 
der Informationsverarbeitung ausgerichtet. 
Intellektuell orientierte Menschen sind tatsächlich 
sehr anspruchsvoll, wenn es um die visuelle 
Wahrnehmung geht. Emotionalere Menschen 
reagieren stärker auf Geräusche.
• Entscheiden Sie, auf welchen Sinn Sie besonders 
reagieren und welchen Sinn Sie nutzen möchten.
• Mit diesem Sinn eine Verbindung zu einer 
bestimmten Empfindung herstellen. Schließen Sie 
die Augen und versuchen Sie, ein bestimmtes 
Geräusch herauszuhören oder schauen Sie sich 
beispielsweise ein Rosenblatt ganz genau an. Sie 
könnten sich sogar auf eine bestimmte Empfindung 
in Ihrem Körper konzentrieren, ein Kribbeln in Ihren 
Fingern.
• Konzentrieren Sie sich mit Ihrem gewählten Sinn 
weiterhin auf das Sehen, Hören, Fühlen, Riechen 
oder Schmecken und lassen Sie es Ihr Bewusstsein 
vollständig ausfüllen. Wenn ein Vogel in der 
Ferne zwitschert, konzentrieren Sie sich auf dieses 
Geräusch, bis der Vogel ganz in der Nähe zu 
hören ist.
• Genießen Sie Ihre Wahrnehmung, indem Sie 

sie „durch Ihren Geist“ und Ihre anderen Sinne 
schweifen lassen. Lassen Sie zu, dass das Gefühl 
in Ihrem Gehirn ausbricht und sich gegenseitig 
befruchtet. Klänge können Visionen hervorrufen, 
Texturen können Geschmäcker suggerieren.
• Verzögern Sie das Denken oder Benennen so 
weit wie möglich, damit Ihre Gefühle, wenn sie 
die Worte sprechen, aus dem Herzen und nicht 
aus dem Verstand kommen. Aber seien Sie nicht 
beunruhigt, wenn Ihnen die Worte nicht leicht 
fallen. Sprache ist für unsere subjektive Realität 
nicht immer notwendig oder relevant.
Wenn Sie die von mir aufgeführten Vorschläge 
befolgen, werden Sie langsam die Umarmung 
Ihrer Sinne vertiefen und erkennen, dass dort eine 
ganze Reihe von Freuden zu finden sind.

Neugierig? Dann lass uns tiefer eintauchen. 
Warum und wie funktioniert Fokus?
Ich kann nicht genug betonen, wie wichtig es 
ist, uns zu konzentrieren, um weniger in unserem 
Geist und mehr in den Sinnen unseres Körpers zu 
leben. Die Menge der verfügbaren Informationen 
und die Geschwindigkeit, mit der sie übermittelt 
werden können, stellen für uns eine große 
Herausforderung dar, wenn wir versuchen, sie zu 
verarbeiten. Die Wahrheit ist, dass wir einfach 
nicht mithalten können.
Tatsächlich gilt: Je mehr Sinneseindrücke wir 
wahrnehmen, desto weniger Informationen 
können wir tatsächlich daraus ableiten. Durch 
Fokussierung versuchen wir, unsere Sinne zu 
schulen, um ein Höchstmaß an Informationen und 
Freude zu erhalten, indem wir uns auf die Dinge 
konzentrieren, die uns wichtig sind.

DIE SINNE GENIESSEN

Probieren wir also unseren neu entdeckten 
bewussten Einsatz unserer Sinne aus. Diese 
bewusste Nutzung können wir als Genuss 
bezeichnen. Aber es ist wirklich egal, wie man 
es nennt.

SICHT
Während wir uns zunächst nur darauf 
konzentrieren, in einen Sonnenuntergang zu 

schauen und tief durchzuatmen, erlauben wir 
unserem Bewusstsein langsam, auch unsere 
anderen Sinne zu erfassen, und es wird auch eine 
Symphonie aus Licht, Farbe, Berührung und Klang.

KLANG
Schall breitet sich wie Licht in Wellen aus. Aber im 
Gegensatz zu Licht ist die Bewegung von Tönen 
in regelmäßigen, sich wiederholenden Mustern für 
das Ohr so angenehm, dass sie uns ganz natürlich 
in ihren Bann zieht und den Fokus fast automatisch 
auf alle anderen Sinne richtet.
Gehen Sie also hin und hören Sie sich Ihr 
Lieblingslied an, schließen Sie die Augen 
und genießen Sie es. Vielleicht verspüren Sie 
irgendwann den Drang, aufzustehen und Ihren 
Körper dorthin zu bewegen ...

BERÜHREN UND RIECHEN
Manchmal sind es jedoch die alltäglichen 
Freuden, die wir wirklich mehr annehmen müssen.  
Wir nutzen Berührungen so automatisch und



intuitiv, um uns selbst zu beruhigen, dass wir uns 
dessen oft gar nicht bewusst sind. Wenn Sie das 
nächste Mal zur Entspannung duschen, schließen 
Sie die Augen und genießen Sie das angenehme 
Gefühl, wenn das Wasser auf Ihren Körper trifft. 
Erweitern Sie dieses Vergnügen, bis Sie spüren 
können, wie es durch Ihren ganzen Körper fließt.
Lassen Sie dann dieses Gefühl mit dem Geräusch 
des Wassers und dem Geruch der Seife 
verschmelzen. Es ist fast so effektiv wie eine 
Massage.
Tatsächlich neigen wir dazu, Verwöhnung mit 
unserer Fähigkeit zu assoziieren, durch die Haut zu 
spüren, sei es eine sanfte Brise eines rotierenden 
Ventilators, ein frisch gewaschenes Laken oder 
ein entspannendes Schaumbad. Wenn wir tief 
in unseren Tastsinn eindringen, scheinen wir ein 
Bewusstsein für die Düfte zu wecken, die mit diesen 
Texturen einhergehen.

DER GESCHMACK
Der Geschmack kann einer der sinnlichsten Sinne 

des Menschen sein. Leider akzeptieren wir es 
oft nicht. Stattdessen schlucken wir aufgrund von 
Esszwang, Stress und anderen psychoemotionalen 
Auslösern Dinge herunter.
Dies ist einer der Bereiche, in denen ein bewusster 
Einsatz der eigenen Sinne die Dynamik wirklich 
verändern kann.
Es beginnt sowohl bei der Nase (Geruchssinn) 
als auch bei der Zunge (Geschmackssinn). Aber 
beim Essen denke ich wirklich, je langsamer, desto 
besser. Warum also nicht alle Sinne nutzen und 
daraus ein wahres Ritual machen? Nehmen Sie 
sich Zeit, jedes Stück Essen zu betrachten, das 
in Ihren Mund gelangt, spielen Sie damit und 
schnüffeln Sie daran. Dies sollte nicht nur erlaubt 
sein. Es sollte gefördert werden.
Stellen Sie jedoch sicher, dass Radio und Fernseher 
ausgeschaltet sind, schließen Sie dann die Augen 
und genießen Sie die Saftigkeit eines Stücks Obst 
oder die Knusprigkeit Ihres Müslis. Genießen Sie 
jeden Bissen, als wäre es das letzte Stück Essen, 
das Sie für eine Weile essen würden.

Nachdem Sie es eine Weile genossen haben, 
halten Sie inne, bis vor Ihrem geistigen Auge ein 
visuelles Bild von Ihnen erscheint, wie Sie Ihr Essen 
genießen. Sehen Sie sich selbst mit einem breiten 
Lächeln. Erst dann sollten Sie schlucken.

SINNLICHES VERGNÜGEN

Wenn wir darauf warten, das Leben mit allen 
Sinnen zu genießen, gehen uns irgendwann die 
Möglichkeiten aus.
Die einfachsten Erlebnisse können im Körper 
exquisite Gefühle auslösen, die oft von Wellen 
der Erleichterung und tiefster Dankbarkeit begleitet 
werden. Eine sanfte Brise, der Duft nachtblühender 
Jasmin, weiche Laken auf der Haut, der Geschmack 
eines reifen Pfirsichs, Regentropfen auf dem 
Gesicht, das Mitgefühl einer heilenden Umarmung 
oder die Berührung eines Liebhabers – all das wird 
in unserem sinnlichen und bemerkenswerten Gefäß 
registriert , die menschliche Form, und ihr spirituelles 
Mitherz, die Seele.

Warum sollten wir warten, bis das passiert?
Warum hören Sie nicht die Musik, die Sie lieben?
Warum sprühen Sie nicht einen Lieblingsduft auf 
Ihr Kissen?
Warum nehmen Sie sich in Ihrem anstrengenden 
Tag nicht die Zeit, sich eine Massage zu gönnen?
Warum rufst du diesen Freund nicht einfach an, 
um auf den Klang seiner/ihrer Stimme zu hören?
Befürworte ich, sich selbst zu verwöhnen? Ja, 
absolut, wir sind sinnliche Wesen und sinnliche 
Freuden halten unsere Lebensenergie und 
Kreativität am Fließen!

angel.ramel@gmail.com 
www.angelaramel.com 
Insta: @angelaramel
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DIE KRAFT VON RETREATS:
STEIGERN SIE IHRE PERSÖNLICHE UND BERUFLICHE REISE

In der schnelllebigen Welt des Luxuslebensstils und der riskanten Geschäftsvorhaben kann es leicht 
passieren, dass man sich in den Alltagstrott vertieft. Die ständigen Anforderungen und Herausforderungen 
können oft zu Burnout und einem Gefühl der Trennung von der wahren Bestimmung führen. Hier 
kommen Retreats ins Spiel, die eine transformative Flucht aus dem Alltäglichen bieten.

DAS BEDÜRFNIS NACH VOLLSTÄNDIGEM EINTAUCHEN
Der renommierte Lebensberater und Unternehmensstratege Tony Robbins sagte einmal: „Wir brauchen 
mindestens einmal im Jahr ein vollständiges Eintauchen, eine Erfahrung, bei der wir Tag und Nacht für 
mindestens eine Woche All-In gehen.“ Diese Weisheit ist ein Beweis dafür, wie wichtig es ist, uns aus 
dem Alltag zurückzuziehen und uns in die persönliche und berufliche Weiterentwicklung zu stürzen.
Diese immersiven Erlebnisse bieten eine Pause vom Gewöhnlichen und ermöglichen den Teilnehmern, 
tief in die Selbstfindung, Kompetenzentwicklung und Verjüngung einzutauchen. Indem Einzelpersonen 
viel Zeit und Energie in ein Retreat investieren, können sie ihre persönliche und berufliche Entwicklung 
beschleunigen.

MEHRERE DIMENSIONEN VON RETREATS
Retreats gibt es in verschiedenen Formen und 
bieten Möglichkeiten für Life Coaching, Business 
Coaching oder eine Mischung aus beidem. Allen 
gemeinsam ist die Möglichkeit, sich von der 
gewohnten Umgebung zu lösen und sich voll und 
ganz auf Aktivitäten einzulassen, die Wachstum 
und Wohlbefinden fördern.
Ein Beispiel dafür ist das „Personal PR Retreat“, 
eine Reihe von Retreats, die in der Welt des 
globalen Unternehmertums und Networking 
für Aufsehen gesorgt haben. Diese von Ihnen 
veranstalteten Retreats bieten den Teilnehmern 
eine einzigartige Plattform, um ihre persönlichen 
und beruflichen Wege neu auszurichten und zu 
verbessern.

DIE PERSÖNLICHEN PR-RETREATS
Die „Personal PR Retreats“ bieten eine 
unverwechselbare Mischung aus Life Coaching, 
Personal Branding, Thought Leadership, 
Medienarbeit, Networking und High-Ticket-
Business – alles vor der Kulisse atemberaubender 
Orte. Das letzte Retreat fand im August an den 
bezaubernden Ufern des Comer Sees statt 
und war für die zwanzig Unternehmer, die aus 
vier Kontinenten angereist waren, geradezu 
transformativ.
Die Bedeutung dieser Rückzugsorte geht 
jedoch über ihre malerische Umgebung 
hinaus. Das bevorstehende Retreat, das 
im Januar in Zürich stattfinden soll, passt 
perfekt zum Weltwirtschaftsforum und bietet 

Einzelpersonen eine wertvolle Gelegenheit, sich 
auf die Veranstaltung vorzubereiten, wobei der 
Schwerpunkt auf persönlichem Branding und 
Networking liegt. Diese immersive Erfahrung 
vermittelt den Teilnehmern die Fähigkeiten und 
die Denkweise, die sie benötigen, um in solch 
anspruchsvollen Umgebungen erfolgreich zu sein.
In den kommenden Monaten können sich die 
Teilnehmer außerdem auf „Personal PR Retreats“ 
in Singapur im Mai, eine Rückkehr an den 
Comer See im August und eine vielversprechende 
Ergänzung in Dubai im Herbst 2024 freuen.

ERWEITERN SIE IHRE REISE MIT IMMERSIVEN 
RETREATS: EINE TRANSFORMATIVE 
TRADITION
Die Bedeutung von Retreats auf der persönlichen 
und beruflichen Reise kann nicht genug betont 
werden. Diese immersiven Erfahrungen bieten 
die Möglichkeit, einen Schritt zurückzutreten, 
Perspektiven zu gewinnen und in persönliches 
Wachstum zu investieren. Ob Life Coaching, 
Business Coaching oder eine Kombination aus 
beidem, ein Retreat bietet die ideale Umgebung 
für Selbstbeobachtung und Lernen.
Wenn Sie also auf der Suche nach einer 
transformativen Auszeit sind, sollten Sie darüber 
nachdenken, einen Rückzug zu einer jährlichen 
Tradition zu machen. Die Weltelite hat den Wert 
vollständiger Immersionserlebnisse schon lange 
erkannt, und es ist höchste Zeit, dass Sie das auch 
tun.
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Wie eine Veränderung Ihrer Energie Ihr Leben 
verändern kann
Warum hinter Ihrer körperlichen Energie so viel 
mehr steckt

Erleben Sie, dass es Momente gibt, in denen Sie 
sich erschöpft und ausgelaugt fühlen, obwohl Sie 
sich wirklich um Ihren Körper kümmern, und dass 
Sie gesundheitliche Probleme haben?
Obwohl Sie Zeit auf dem Golfplatz verbringen 
und Ihren Körper trainieren?
Obwohl Sie sich viel gesund ernähren und mit 
Alkohol eher zurückhaltend sind?
Auch wenn es Nächte gibt, in denen Sie früh zu 
Bett gehen, um ausreichend Schlaf zu bekommen?

Ich fühle dich. Und ich habe lange Zeit das 
Gleiche erlebt.
Der Grund dafür ist, dass Ihr Körper und Ihre 
körperliche Energie nur ein Teil der Gleichung 
sind. Um Ihr volles Potenzial auszuschöpfen, 
müssen Sie auch das Niveau Ihrer energetischen, 
emotionalen, mentalen und spirituellen Energie 
erhöhen. Ihre körperliche Energie ist Ihre 
grundlegendste, denn sie ist die Grundlage 
für alle anderen Energieebenen und die 
Grundlage Ihres Wohlbefindens. Um sich im 
Leben kraftvoll und wohl zu fühlen, muss man 
aber auch berücksichtigen, dass man auf allen 
Energieebenen im Einklang ist.
Wenn Sie also bereit sind, alles zu tun und nicht 
nur Ihre körperliche Verfassung, sondern Ihr Leben 
im Allgemeinen zu ändern, dann ist „Change Your 
Energy – Change Your Life“ der perfekte Leitfaden 
für Sie.

Was ist Persönliches ENERGIEMANAGEMENT?
Gehen Sie davon aus, dass Ihre persönliche 
Energie ein bisschen wie Ihr Bankkonto ist.
Laut der Traditionellen Chinesischen Medizin 
(TCM) werden Sie mit einer bestimmten Menge 
an Qi – Ihrer persönlichen Energie – geboren, mit 
der Sie 100 bis 120 Jahre leben können. Klingt 
großartig, nicht wahr? Träumen wir nicht alle von 
einem langen Leben und wollen gesund 100 
Jahre alt werden? Diese persönliche Energie ist Ihr 
Startkapital (Energiekapital). Und ähnlich wie bei 

Ihrem Bankkonto liegt es an Ihnen, Ihre Energie 
zu steigern oder Schulden zu machen. Es liegt an 
Ihnen, wie Sie mit Ihrer Energie umgehen – ähnlich 
wie mit Ihrem Bankkonto, oder?
Dort gibt es auch einige feste Belastungen und 
Kosten, die Sie jeden Monat begleichen müssen, 
z.B. für Ihre Miete, Essen, Versicherungen und alles, 
was Sie zum täglichen Leben brauchen. Auf der 
anderen Seite gehen Sie zur Arbeit oder betreiben 
Ihr Unternehmen, um Ihr Gehalt zu erhalten, mit 
dem Sie diese kontinuierlichen Geldabflüsse von 
Ihrem Bankkonto decken können.
Das Gleiche gilt auch für Ihre persönliche Energie. 
Ihr Tag ist stressig. Sie atmen abgestandene 
Büroluft ein, Sie atmen flach, weil Sie gestresst 
sind. Sie sind in Eile und es stehen noch so viele 
Dinge auf Ihrer ToDo-Liste, dass Sie Fertiggerichte 
zu sich nehmen, die fast keine Energie enthalten. 
Ein paar Kaffees brachten einen gut gelaunt durch 
den Tag. Sie freuen sich auf einen entspannten 
Abend auf Ihrer Couch vor dem Fernseher, sodass 
keine Zeit für Bewegung bleibt. Danach schläft 
man spät ein, aber der Schlaf ist unruhig.
An solchen Tagen nähren Sie Ihre Energie nicht. 
Durch unseren geschäftigen Lebensstil verbrauchen 
wir oft Energie oder verbrauchen Energie, die wir 
eigentlich nicht haben. Sie können das immer für 
einen kurzen Zeitraum tun, aber wenn Sie es über 
einen längeren Zeitraum tun, wird Ihnen Ihr Körper
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irgendwann die Rechnung vorlegen.

Wie können Sie Ihre Energie verwalten?
Deshalb ist es so wichtig, dass Sie auf Ihr 
Energiekonto achten. Es macht einen großen 
Unterschied, wenn Sie wissen, was Ihre Energie 
erhält und wofür Sie Ihre Energie verwenden. 
Täglich! Denn in jeder Sekunde, was auch immer 
Sie denken oder tun, tauschen Sie Ihre persönliche 
Energie gegen etwas anderes ein.
Aus diesem Grund habe ich begonnen, das 
persönliche Energiemanagement in meinem 
täglichen Leben anzuwenden. Ich experimentierte, 
steigerte, schützte, veränderte, heilte – ja, ich fing 
einfach an, meine eigene Energie zu verwalten.
Im Buch „Ändere deine Energie – verändere dein 
Leben“ teile ich alle meine kraftvollen Energie-
Hacks, mit denen du deine Energie innerhalb 
von fünf Minuten verwalten kannst – ganz ohne 
Meditation, wo immer du bist und wann immer du 
es brauchst.
Und genau das mache ich jetzt, wenn ich 
warten muss, zum Beispiel an der Kasse oder 
an der Bushaltestelle. Ich checke meine Energie 
ein, ich lade meine Energie auf, ohne dass es 
jemand merkt. Und wenn Sie an der Kasse an 
der Reihe sind, sind Sie entspannt und ruhig und 
voller Energie, sodass Sie lächeln und ihr einen 
wunderschönen Tag wünschen können. Dafür 
wird sie sehr dankbar sein. ist das Schöne am 
persönlichen Energiemanagement. Sie haben alles 
dabei – Sie müssen nur noch loslegen und es tun.

Ein energiegeladener Mensch sein
Egal was Sie tun oder denken, Ihre Energie 
ist allgegenwärtig. Ihre Energie ist der Duft für 
alles, was Sie tun. Deshalb ist Personal Energy 
Management die Abkürzung zur persönlichen 
Entwicklung und zum Leben im Fluss.
Mit einem Überfluss an Energie erleben Sie die 
sich entwickelnden Möglichkeiten für Erfolg, 
Beziehungen, Gesundheit und Wohlbefinden. Du 
fühlst dich in die richtige Richtung geführt und das 
lässt dich vielleicht erkennen, dass das Leben nicht 
mehr so hart für dich ist wie früher für mich. Wenn 
Sie sich von Ihrer Energie leiten lassen und ihr 
folgen, ist alles besser im Fluss. Und das Beste: Sie 
haben die Energie, viele dieser sich entwickelnden 

Möglichkeiten zu nutzen. Ja, Sie können wählen! 
Ihr ganzes Leben verändert sich, wenn Sie mehr 
Energie haben.
Für mich ist es immer wieder erstaunlich, dass 
man innerhalb einer halben Stunde eine Situation 
ändern kann, unter der ein Mensch jahrelang 
gelitten hat, einfach durch das Personal Energy 
Management. Und wenn Sie jetzt neugierig sind, 
wie das funktioniert, lesen Sie das Buch!

Was steht im Buch?
Wenn Sie ein erfüllteres und wirkungsvolleres Leben 
führen und gleichzeitig die Freiheit, Ermächtigung 
und (unaufhaltsame) Energie haben möchten, um 
Ihre wahren Wünsche zu verwirklichen, dann 
vertrauen Sie darauf, dass Sie dieses Buch aus 
gutem Grund gefunden haben.
In diesem fesselnden Buch kombiniert Cornelia 
faszinierende wissenschaftliche Erkenntnisse 
mit kraftvollen Energieübungen, die Sie auf 
eine aufregende Reise mitnehmen, bei der Sie 
Ihre einzigartige Energie enthüllen. Mit diesem 
einzigartigen zweifachen Ansatz können Sie 
neue Chancen selbstbewusst annehmen, ohne ein 
neuer Mensch werden oder eine neue Denkweise 
entwickeln zu müssen.
Wenn Sie Ihre Energie freisetzen, können Sie ein 
anderes Leben führen und gleichzeitig das Leben so 
vieler anderer verändern. Sie können heute damit 
beginnen, ein neues Morgen zu schaffen!
Cornelia wird Sie dabei begleiten, Ihre eigene 
Energiewelt zu entdecken, damit auch Sie Ihre 
Energie verändern können, um Ihr Leben zu 
verändern.

Wer ist Dr. Cornelia Kawann?
Dr. Cornelia Kawann ist Führungskraft bei der 
Schweizer Elektrizitätsregulierungsbehörde und 
Gründerin von Energy-on! und internationaler 
Bestsellerautor von „Change Your Energy – Change 
Your Life“. Als Personal Energy Strategist befähigt 
Cornelia vielbeschäftigte Führungskräfte, ihre volle 
Energie zu nutzen und in ihrer Karriere und ihrem 
Geschäft erfolgreich zu sein.
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Am 30. September 2023 fand die 
fünfte Ausgabe der Luxembourg Fashion 
Week statt, die Kreative, Stylisten und 
Modebegeisterte dazu einlud, neue Trends 
zu entdecken.

Dieses Jahr vertreten durch 10 nationale 
und internationale Designer, persönlich 
ausgewählt von der Gründerin und 
Organisatorin: Fabiola Puga.

*HUMAN HIGHNESS, *FRANCINI 
K, *WALKING IN CUSTOM, *YANIS 

MILTGEN, *AWKA, *MALEK GHENI, 
*LA RENA, *NO.RAINER, *CATIA 
DOS SANTOS, *BIANCANEVE BRIDAL 
BOUTIQUE

Emblematische und jährliche Veranstaltung, 
die Haute Couture, Prêt-à-porter, Upcycling 
und Projekten zur sozialen Verantwortung 
gewidmet ist – in Anwesenheit von 
Premierminister Xavier Bettel und moderiert 
von der talentierten Nathalie Reuter.
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Human Highness ist eine luxuriöse, 
nachhaltige Damenbekleidungsmarke, die 
Ausgeglichenheit, Kreativität und zeitlose 
Schönheit in Einfachheit zelebriert. Die Marke 
entstand aus der Freundschaft von Tessy 
Antony De Nassau und Milli Maier.

Milli Maier ist eine multidimensionale 
Künstlerin und preisgekrönte Designerin. Sie 
ist eine der Gründerinnen und künstlerische 
Leiterin der nachhaltigen Modemarke 
Human Highness. Milli wird von der Mission 
angetrieben, Frauen zu stärken, und glaubt 
fest an natürliche Lebenskonzepte. Sie 
erfindet ständig neue Wege, sich Kunst 
vorzustellen, um eine Zukunft zu fördern, die 
auf der Schaffung von Bedeutung, Tiefe und 
Verbindung zwischen Mensch und Natur 
basiert.

Tessy Antony De Nassau, geboren in 
Luxemburg.

Vom Schlachtfeld bis in die königlichen 
Hallen und direkt im Rampenlicht der 
Medien glänzte Tessy als Direktorin mehrerer 
Geschäftsvorhaben. 2018 enthüllte sie das 
Juwel der Haute Couture, „Human Highness“, 
das heute mit Ihnen allen eine neue Kollektion 
feiert: die „Je vois toi“-Kollektion. 



Photographer: Johanna Hudyka
Credits «Tapsmoments»

www.human-highness.com
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Wir haben viele Möglichkeiten, miteinander 
verbunden zu sein, aber meistens vermissen wir 
die wahre Verbindung, bei der wir einander 
zuhören und das wahre Selbst des anderen sehen 
– von Seele zu Seele, uns auf einer tieferen Ebene 
verbinden. Die Kollektion „JE VOIS TOI“ ist eine 
große Hommage an verschiedene Talente und 
ihre Vereinigung zu einem kollektiven Kunstwerk – 
ein schwebender Moment, in dem wir uns selbst 
wirklich sehen. Durch die Kombination talentierter 
Handwerkskunst, einzigartiger Stoffe und eines 
einzigartigen Fadens entsteht in dieser Kollektion 
ein berauschender Lebenstraum. Ein künstlerisches 
Outfit, das eine Geschichte darüber erzählt, 
wie man sich selbst und damit andere sieht. 
Wir Frauen sind diejenigen, die es wagen, sich 
durchzusetzen und auszudrücken, und die keine 
Angst davor haben, die Grenzen zu überschreiten. 
Eine elegante Frau mit dem Herzen eines Löwen. 
Deshalb heben wir den Mut in uns hervor, indem 
wir unser eigenes Leben nach unseren eigenen 
Vorstellungen führen.

Fashionistas, Koryphäen und angesehene Gäste, 
rollen wir den roten Teppich für die unvergleichliche 
Milli und Tessy von Human Highness aus.



BUY ONLINE: https://editions-schortgen.lu/buch/theodor-
grace-discover-luxembourg-tessy-antony-de-nassau/
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Tessy Antony feiert Debüt als 
Kinderbuchautorin

Tessy Antony-de Nassau Floessel, wie lange 
hat es gedauert, bis die Idee zu Ihrem Buch 
endlich Realität wurde?
18 Jahre! Ich wollte das Buch bereits für Gabriel 
schreiben. Der Gedanke dahinter war, dass 
mein Kind beziehungsweise meine späteren 
Kinder von klein auf eine Verbindung zur 
luxemburgischen Kultur und den Traditionen und 
Eigenheiten des Landes aufbauen. Und das 
auf möglichst spielerische Weise. Hier denke 
ich beispielsweise an Kachkéis – an Dinge, 
bei denen wir Luxemburger sagen: „Genau, 
so ist das!“ Diese Dinge sind auch für Expats 
oder die vielen Grenzgänger, die jeden Tag 
nach Luxemburg pendeln, von Bedeutung. Viele 
von ihnen bringen ihre Kinder hier im Land zur 
Welt, sodass ihre Identität automatisch auch mit 
Luxemburg verflochten ist.

Wie viel Eigenarbeit steckt tatsächlich im Buch?
Ich habe die Geschichte nicht nur geschrieben, 

Tessy Antony-de Nassau Floessel hatte 
die Idee zu ihren Kinderbüchern bereits 
während ihrer ersten Schwangerschaft. 
Foto: Chris Karaba

sondern sie auch nach meinen Vorstellungen 
aufgemalt. Wobei ich mich inhaltlich 
natürlich sehr stark beschränken musste, weil 
die Bücher jeweils nur zehn Seiten haben. 
Ich bin allerdings keine gute Zeichnerin, 
sodass Eglantine von den Editions Schortgen 
das Ganze dankenswerterweise nochmals 
„in schön“ gezeichnet hat. Im Zentrum der 
Geschichte stehen mein Sohn Theodor 
und der fiktive Charakter Grace, wobei 
die beiden Figuren nun erstaunlicherweise 
tatsächlich Ähnlichkeit mit meinem Sohn 
und meiner Patentochter haben, obwohl 
die Illustratorin keine Ahnung hatte, wie sie 
aussehen.

Nun leben Sie selbst in der Schweiz – 
inwiefern finden Luxemburger Eigenheiten 
in Ihrem Alltag Niederschlag? Haben Sie 
den Kühlschrank voll mit Kachkéis und 
Sauce Andalouse?
Sauce Andalouse auf jeden Fall! (lacht) Wir 
haben auch immer Kachkéis im Kühlschrank 
und Träipen im Tiefkühler – die liebe ich ja! 
Außerdem hängt die Luxemburger Flagge bei 
uns im Garten und der Nationalfeiertag wird 
gebührend mit Freunden gefeiert. Sprachlich 
schlägt sich das Luxemburgische natürlich 
auch bei meinem kleinen Sohn nieder. Das 
Wort „Méck“, zum Beispiel, findet er super. 
Und auch mein Mann spricht mittlerweile 

immer besser Luxemburgisch.

Wie steht Ihr Mann der geballten Ladung 
Luxemburg gegenüber?
Ihm gefällt das. Er hat früher mit 
Luxemburgern an der ETH Zürich studiert und 
steht mit manchen von ihnen noch bis heute 
in Kontakt. Er ist dementsprechend schon 
länger von der Mentalität der Luxemburger 
begeistert. Er hält sie für sehr intelligente, 
innovative Menschen, die anpacken können 
- und auch gerne mal einen trinken. Er kommt 
auch sehr gerne mit nach Luxemburg, nicht 
zuletzt, weil meine Eltern ihn dort nach Strich 
und Faden verwöhnen.

Apropos Luxemburgisch: Was sprechen 
denn Ihre Söhne Gabriel und Noah, die in 
London aufgewachsen sind und bis heute 
dort zur Schule gehen?
Ich spreche ausschließlich Luxemburgisch mit 
ihnen. Wobei sie sehr viel Englisch sprechen 
– hauptsächlich untereinander. Kinder suchen 
sich ja im Endeffekt ihre Sprache selbst aus, 
wenn sie mehrere zur Verfügung haben. 
Mit ihrem Vater sprechen sie wiederum 
Französisch und mit meinem Mann Deutsch, 
was sie extra in der Schule aus Respekt ihm 
gegenüber als Fach hinzugewählt haben.

Interview„Den Theodor an d’Grace entdecke Lëtzebuerg“
Luxemburger Wort



YOU ARE KINDLY INVITED 
TO DISCOVER OUR 5 SENSES CHOICE IN STAEGER AG THALWIL 

ALTE LANDSTR. 160, THALWIL
5th October 2023

17.30pm - 20.30pm
PLEASE CONFIRM TO:

francescababini@icloud.com

 SOUND: BANG & OLUFSEN
TOUCH: GOLDEN EIDER

SMELL: DR. ROSALIA LUKETINA & EVENSWISS 
TASTE: CAVIAR BY PETROSSIAN AND CHAMPAGNE BY MOET & HENNESSY 

SIGHT: ART DISCOVERY THROUGH THE EYES OF ELENA KUPREEVA

5 SENSES 
PLEASURE EVENT ON THE LAKE OF ZÜRICH 

HOST:

R E D I S C O V E R  Y O U R  S E N S E S 
W I T H  5  S E N S E S  P L E A S U R E  E V E N T S 

B Y  G O L F  P L E A S U R E  &  T A S T E
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PETROSSIAN, DIE QUINTESSENZ DES KAVIARS
AUF SCHWEIZERISCH

Mit mehr als einem Jahrhundert Erfahrung ist das Familienunternehmen Petrossian ein Synonym 
für außergewöhnlichen Kaviar. Durch die Kombination von Tradition und Innovation bewahrt 
das Unternehmen sein einzigartiges Know-how, garantiert die Nachhaltigkeit der Störarten 
und erweitert gleichzeitig sein Kaviarsortiment. Mit seinem Labor im Herzen der Schweiz 
verbindet dieses innovative Haus den Reichtum des Schweizer Terroirs mit leidenschaftlicher 
Handwerkskunst und bringt so Kaviar von außergewöhnlicher Qualität hervor. Seit 1920 
pflegt Petrossian eine französische Lebenskunst mit sorgfältiger Auswahl und Veredelung von 
Kaviar, Räucherfisch und anderen Feinkostprodukten. Exzellenz und Innovation stehen im 
Mittelpunkt ihres Ansatzes, um jede Verkostung außergewöhnlich zu machen.



YOUR PERSONAL CONTACT IN SWITZERLAND
Victoria Veselkina - Private Client Manager vveselkina@moethennessy.com

+41 (0) 79 619 71 81
Moët Hennessy (Suisse) SA – Route de Crassier 3 - 1262 Eysins / Switzerland
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Die gesamte Geschichte von Veuve Clicquot ist von mythischen Weinen geprägt, die alle 
den Qualitätsanspruch respektieren, der die treibende Kraft von Madame Clicquot war. 

Getreu diesem Erbe ist das Champagnerhaus stolz auf die Vision seines Gründers:

«NUR EINE QUALITÄT, DIE FEINSTE».

Wir freuen uns, Ihnen ein exklusives Angebot für Privatkunden von Moet Hennessy anbieten 
zu können:

• 6x Veuve Clicquot Extra Brut Extra Old Série 3 75cl
• 6x Veuve Clicquot La Grande Dame 2015 75cl
• 3xVeuveClicquotLaGrandeDameRose201275cl

Wert: 2.213 CHF inklusive Steuern
Kostenlose Lieferung an jede Adresse in der Schweiz.

Alle Flaschen werden direkt aus unseren historischen Kellern in der Champagne geliefert.

Die Verfügbarkeit ist begrenzt. Das Angebot gilt solange der Vorrat reicht.
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website www.jinpero.com
instagram: jinpero_gin 
facebook: jinpero.gin 

mail: superior@jinpero.com 
orders: http://jinpero.com/product/order 
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JINPERO Superior Dry Gin Die VIER SÄULEN von JINPERO:
 
Die VIER SÄULEN von JINPERO vereinen für Kenner den Luxus der 
Zeit, den Glamour der Freundschaft, die Eleganz der Einfachheit 
und die Intensität eines höflichen Geschmacks. Der ultimative Luxus 
ist Ihre Zeit, die Zeit, die Sie mit Ihren Nächsten und Freunden ver-
bringen.
Ob Sie sich mit Ihrem besten Freund in Erinnerungen suhlen oder 
den Erfolg Ihres jüngsten Geschäfts feiern oder Ihren Kunden ein-
fach ein Glas Gin anbieten, in diesem Moment ist nur das Beste 
gut genug. Das Versprechen, das Sie machen, wenn Sie das Glas 
JINPERO Superior Dry Gin erreichen, ist klar und warm.



LIEBE ZUM CATERING.

Your Catering 
ready for you.

francescababini@icloud.com
+41 78 843 09 60
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A unique opportunity to 
be part of the next vapor 
revolution
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WIR STELLEN UNSERE EINZIGARTIGE 
FLAGGSCHIFF-PRODUKTLINIE VOR – LUVV AIR
•Biologische, mit Nahrungsergänzungsmitteln 
angereicherte, nikotinfreie Verdampfer
•6 proprietäre Formeln mit nicht süchtig 
machenden, natürlichen Inhaltsstoffen und 
Aromen
•Von Tausenden für Energie, Konzentration, 
Entspannung und Schlafunterstützung 
verwendet

SICHERE UND 
EFFEKTIVE 
TECHNOLOGIE

In jedem LUVV Air-Gerät befindet 
sich eine Lithiumbatterie, die mit 
einem leichten Ansaugen startet. 
Dadurch wird ein ungiftiges 
Heizelement aktiviert, das 
unsere Vitaminformulierungen in 
erfrischenden, aromatischen Dampf 
verwandelt. Je nach Intensität der 
Inhalation sollte LUVV Air® für 
650–700 Inhalationen reichen.

STRESS ZU REDUZIEREN UND DIE STIMMUNG ZU VERBESSERN 
IST UNSERE MISSION

Wir sind ein kalifornisches Unternehmen, das von Gesundheits- und Fitnessbegeisterten gegründet 
wurde, deren Leidenschaft es ist, Menschen dabei zu helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu 
genießen! LUVV Labs® ist das Ergebnis von über drei Jahren Produktentwicklung und -tests und 
wir sind sehr stolz auf das Ergebnis. Wenn Sie ein Produkt von LUVV Labs kaufen, können Sie 
sicher sein, dass Sie ein Qualitätsprodukt erhalten.



IL PRIMO MENTAL DRINK AL MONDO
LEAVEYOURS S.r.l, 
Strada di Ponente 14/A, 13900, Biella
+39 333 924 0062
info@naturalboom.it
www.naturalboom.it
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NATURALBOOM
NaturalBoom wurde von Andrea 
Campagnolo, einem Sportler und 
unermüdlichen Arbeiter, entworfen und 
entstand aus dem Bedürfnis heraus, sich 
beim Sport und bei der Arbeit auf gesunde 
Weise zu regenerieren und mit Feuchtigkeit 
zu versorgen. „Il Campa“ begann zunächst 
mit der Zubereitung von Aufgüssen in 
Thermoskannen mit verschiedenen Zutaten 
mit spezifischen Eigenschaften, darunter 
Ashwagandha, eine der wirksamsten Pflanzen 
zur Bekämpfung von Stress, Müdigkeit 
und Konzentrationsschwierigkeiten. Die 
Erforschung aller in der Natur verfügbaren 
Nootropika begann mit dieser Pflanze. 
Tag für Tag fügte er Ingwer, Yerba 
Mate und Papaya sowie Sanddorn und 
grünen Tee hinzu und kreierte so einen 
natürlichen Cocktail, der reich an Vitaminen 
und adaptogenen Eigenschaften ist. Im 
Laufe der Zeit, nach vielen Lektüren und 
Gesprächen mit Ernährungswissenschaftlern, 
Sportpsychologen und Mentaltrainern, 

wurden die Rezepturen durch die Mischung 
verschiedener natürlicher Extrakte optimiert 
und dadurch der Nutzen verbessert. Das 
Experimentieren begann mit Freunden und 
Bekannten aus der sportlichen, beruflichen 
und akademischen Welt. NaturalBoom ist 
der erste Mental Drink der Welt, der von 
den regenerierenden Eigenschaften der 
Natur profitiert, um geistige Müdigkeit zu 
lindern und die kognitiven Fähigkeiten zu 
verbessern, ohne dass es für den Körper 
zu Kontraindikationen kommt. Das Ziel 
besteht darin, einen echten Lebensstil zu 
schaffen, der den Geist mit einer neuen und 
nachhaltigen Vision des Trinkens und des 
Respekts für den Körper und den Planeten 
nährt.
NaturalBoom ist sowohl in Dosen als auch 
in der praktischen wiederverschließbaren 
Glasflasche auf dem Markt.

INNOVATION

NaturalBoom ist wirklich eine neue Art des 

Trinkens: der erste Mental Drink, der Körper und 
Geist Wohlbefinden schenkt. Es kann entweder 
heiß, wie ein Kräutertee, oder kalt getrunken 
werden. Es richtet sich an Sportler, Künstler, 
Unternehmer, Kinder, ist für Zöliakiekranke 
und Veganer geeignet und allgemein für alle, 
die Naturprodukte lieben und sich um ihr 
psychophysisches Wohlbefinden kümmern.
Es tritt auf den Markt als Bannerträger der Liebe 
zum eigenen Geist, zum eigenen Organismus 
und zum Planeten.
Ein Aufguss der besten Auswahl an Pflanzen, 
Früchten, Blättern und Wurzeln, die, da sie im 
Einklang mit den von der Natur vorgegebenen 
Zeiten geboren wurden, den Menschen 
gleichermaßen bemerkenswerte Vorteile bringen 
werden.

DIE VORTEILE VON NATURALBOOM
100 % natürliche Zusammensetzung

Bewusst strukturiert dank einer Rezeptur, die 
aus einer Auswahl natürlicher Inhaltsstoffe, 
Nootropika, Adaptogenen und Vitamin B5 
besteht.
Ohne Taurin, Koffein, ohne Zusatz von 
Kohlendioxid, Alkohol, raffiniertem Zucker, 
künstlichen Farb- und Konservierungsstoffen

HEISS, KALT
Es ist das erste funktionelle Getränk, das heiß 
als regenerierender Kräutertee und kalt als 
durstlöschendes Stärkungsmittel eingenommen 
werden kann. Seine Saisonalität beträgt daher 
12 Monate.

GRÜN
Es ist völlig natürlich und gesund und verfügt über 
die Zertifizierungen BRC, IFS, VeganOk und AIC 
(glutenfrei). Plastikfreie Primärverpackung.

DIE MISSION VON NATURALBOOM

NaturalBoom ist der erste Mental Drink. Eine 
Reihe natürlicher Aufgüsse, die das geistige 
Wohlbefinden verbessern können.
Es handelt sich allesamt um Getränke, die 

von den adaptogenen und nootropischen 
Eigenschaften 100 % natürlicher Extrakte 
profitieren und dem Körper sofort zur Verfügung 
stehen. Sie haben die einzigartige Eigenschaft, 
Hot&Cold, sowohl heiß wie Kräutertees als auch 
kalt getrunken zu werden.
Schaffen Sie eine neue globale Produktkategorie 
in der Welt der Gesundheitsgetränke: The 1’ 
Mental Drink.

DIE VISION VON NATURALBOOM
Der erste Mental Drink mit der mit NaturalBoom 
entwickelten Produkt- und Projektpalette zielt 
darauf ab, die Messlatte für das eigene geistige 
Wohlbefinden und das des Planeten höher zu 
legen.
NaturalBoom möchte der Interpret und Förderer 
eines echten Lebensstils sein, der den Geist für 
eine neue Dimension des Trinkens und Lebens in 
Ausgeglichenheit und Harmonie nährt. Benutze 
deinen Kopf, triff deine Wahl!



MAKE IT SIMPLE, BUT SIGNIFICANT
Don Draper

k7 KREATIV WERKSTATT GmbH
Karina Bänninger-Grill

Inhaberin & dipl. Grafik Designerin
+41 78 695 64 77

hallo@k7kreativwerkstatt.ch
www.k7kreativwerkstatt.ch

Instagram: k7_kreativ_werkstatt78

INTERVIEW MIT KARINA BÄNNINGER-GRILL

Wie lange machen Sie diese Arbeit und wo 
finden Sie die Inspiration?

Ich bin seit 2005 Grafik- und Webdesignerin 
und international tätig (London, Toronto, 
Liechtenstein, Schweiz, Österreich). Seit 
2020 offeriere ich zusätzlich Lasercut- und 
Gravur Design für noch mehr gestalterische 
und technische Vielfältigkeit.

Kreative Inspiration finde ich in der Natur, 
Kunst, Kultur und auf Reisen.

Welche Dienstleistungen können Sie Ihren 
Kunden anbieten?

• Von Design, Beratung und 
Konzeptentwicklung bis zur Umsetzung
(Print, Lasercut- und Gravur Design)
• Grafik Design
• Web Design & Social-Media Design
• Lasercut- und Gravur Design:

nachhaltige und regionale Produkte, welche 
wir direkt In-House produzieren:
Holz, Kork, Papier, Filz, Glas, Acryl, Schiefer, 
Alu- und Edelstahl mit Metallmarkierungen, 
etc. personalisiert und edel, je nach 
Kundenwunsch.

Was sind Ihre zukünftigen Projekte?

In Zukunft werde ich meine bestehenden 
Kunden mit weiteren Ideen und Produkten gut 
betreuen. Aufgrund meiner gestalterischen 
und technischen Möglichkeiten kann ich 
zudem auf viele neue spezielle und persönlich 
zugeschnittene kreative Kundenwünsche 
eingehen, auf deren Herausforderung ich 
mich schon freue.

Zeigen Sie uns einige Kreationen

Gezeigt werden Kundenprojekte mit Lasercut- 
und Gravur Design.
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helfen und uns in allen Geschäftsprozessen 
von der Produktion bis zur Erbringung von 
Dienstleistungen unterstützen kann.

Die Veranstaltung, die von Marina Bottinelli, 
Innovationsmanagerin der italienischen 
Handelskammer für die Schweiz, moderiert 
wurde, endete mit einem Moment, 
der Fragen und Networking unter den 

Teilnehmern gewidmet war und zufrieden 
war, etwas mehr über die innovativen 
Lösungen erfahren zu haben, die KI für die 
Produktionskette bietet Datenmanagement 
und Produktionseffizienz.
 
Sehen Sie sich das Video der Veranstaltung 
an:https://youtu.be/UGHVSRc0CmA

Wir stehen vor der „industriellen Revolution“ 
unseres Jahrtausends und dürfen daher nicht 
unvorbereitet sein. Dies ist eine der Botschaften, 
die die Redner auf der Veranstaltung zum 
Thema Künstliche Intelligenz in Lugano von der 
italienischen Handelskammer für die Schweiz in 
Zusammenarbeit mit der italienischen Botschaft 
in Bern, l ICE Agency, an das Publikum 
italienischer Schweizer Manager und CEOs 
übermittelten und mit der Unterstützung von 
Ceresio Investors, Pini Smart Engineering, Atc 
Suisse-Anzani Group, InformatiCH.
Der Sitz von Ceresio Investor in der Via della 
Posta 7 diente als Kulisse für die Konferenz, 
die auch per Streaming übertragen wurde, 
um den zahlreichen Teilnahmeanfragen 
nachzukommen.
Ein Moment der tiefgreifenden Analyse, der 
es dem Geschäftsökosystem des Tessins und 
Norditaliens ermöglichte zu verstehen, wie das 
Potenzial der KI für alle Produktionssektoren 
optimal genutzt werden kann, ohne von 
„falschen Mythen“ oder Zukunftsängsten 
verschluckt zu werden.
 
Nach der ersten Begrüßung ergriff der 
italienische Botschafter in Bern, Gian Lorenzo 
Cornado, das Wort und betonte, dass diese 
Veranstaltungen für den Erfahrungs- und 
Projektaustausch, aber auch für die Nutzung des 
Potenzials der Zusammenarbeit zwischen der 
Schweiz und Italien unverzichtbar seien selbst. 
Tatsächlich stellt der Kanton Tessin mit Lugano 
als „Hauptstadt“ den dritten Innovationsstandort 
der Schweiz dar.
  Es war Fabrizio Macrì, Generalsekretär der 

italienischen Handelskammer für die Schweiz, 
der dieses grundlegende Konzept unterstrich 
und die Bedeutung der Schaffung eines 
Kompetenznetzwerks und der Vernetzung neuen 
Wissens erläuterte, um Win-Win-Operationen 
zwischen Italien und der Schweiz zu schaffen.
 
Zusammenarbeit ist auch das Hauptthema für 
ICE. Der Leiter des ICE-Büros in Bern, Samuele 
Porsia, stellte das Thema Italien als „Destination“ 
für Hightech- und Innovationsthemen vor.
 
Italien und die Schweiz verbindet auch das 
Thema Mehrwert, gut erklärt von Gabriele 
Corte, Generaldirektorin von Ceresio Investors. 
Es handelt sich um zwei Nationen, die sehr 
hochwertige Güter und Dienstleistungen 
produzieren, die bestmöglich an den Markt und 
die Interessengruppen vermittelt werden müssen.
 
Das Dalle Molle Institut hat seinen Sitz genau 
im Tessin und wurde an der Veranstaltung von 
Luca Gambardella, Professor und Vizerektor 
der Universität der italienischen Schweiz, 
vertreten, der erklärte, wie wir seit 1956 über 
künstliche Intelligenz sprechen und dass wir es 
in den letzten Jahrzehnten immer versucht haben 
„Maschinen zu schaffen, die in der Lage sind, 
aus Daten zu lernen und so den Menschen zu 
unterstützen, der immer im Mittelpunkt jedes 
Entscheidungsprozesses stehen wird.“
Ethik und Philosophie treffen daher aufeinander 
und unterstützen das Verständnis und den 
bestmöglichen Einsatz von KI. Schließlich war es 
Paolo Pinto, Director of AI Development –   ATG – 
Anzani Group, der beleuchtete, wie Robotik uns 

KÜNSTLICHE INTELLIGENZ:
WACHSTUMSCHANCEN

FÜR DIE SCHWEIZ UND ITALIEN

Großer Publikumserfolg für die Veranstaltung zu den 
Chancen, die KI für die Geschäftsentwicklung bietet. An der 

Veranstaltung in Lugano waren CEOs und Manager aus dem 
Tessin und Italien zu Gast
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Aromen der Lombardei und die kräftigen Aromen 
der toskanischen Maremma konzentriert.
Ein komplexer und abwechslungsreicher Kalender 
mit kulinarischen und önogastronomischen 
Veranstaltungen, der durch ein frisches und 
angenehmes Format vermittelt wurde, das von 
der italienischen Handelskammer für die Schweiz 
geschaffen wurde, um das Essen „Made in 
Italy“ bei der Schweizer Bevölkerung bekannt zu 
machen. Auf Initiative der Region Lombardei und 
dank der Zusammenarbeit mit dem italienischen 
Generalkonsulat in Zürich organisierte die 
CCIS in Zürich ein Abendessen mit dem Titel 
„Geschmack der Lombardei“, das zahlreiche 
Branchenexperten und Betreiber anzog, die 
daran interessiert waren, das Authentische 
zu entdecken Aromen typischer Agrar- und 
Lebensmittelprodukte der Lombardei, aber 
auch von Freunden der CCIS, die ein leckeres 
Beispiel dessen anfassen und probieren wollten, 
was die Region Lombardei im Lebensmittel- und 
Weinsektor herstellt. Ein exklusiver Abend, der, 
wiederum in Zürich, zwei Zwillinge hatte: die in 
Zusammenarbeit mit der Region Kalabrien und 
der Region Toskana organisierten Abende, bei 
denen die CCIS gebeten wurde, einen reisenden 
Meisterkurs zu konzipieren, um das Bewusstsein für 
die beste Küche der Provinz Grosseto zu schärfen 

. Kalabrien hingegen war nicht nur Protagonist 
der im Rahmen der Woche der italienischen 
Küche in der Welt organisierten Veranstaltungen, 
sondern auch der repräsentativsten Ereignisse der 
Tätigkeit der Kammer in der Schweiz: von der 
Gala in Genf bis zur Weihnachtsveranstaltung in 
Lugano, bis hin zum Begrüssungsaustausch unter 
den Mitgliedern in Zürich. Die typischen Gerichte 
dieser Region bilden seit jeher die Kulisse: 
von ‘Nduja bis zu Käse, von in verschiedenen 
Variationen zubereiteten Auberginen über 
Bergamotte bis hin zur beliebten Tropea-Zwiebel. 
Repräsentative Produkte der Region, die vom 
Schweizer Publikum sehr geschätzt werden: 
eine Möglichkeit zu reisen, ohne die Stadt zu 
verlassen. Veranstaltungen wie diese sind auch 
eine Möglichkeit, lokale Unternehmen wie 
Restaurants, Empfangsorte, Schweizer Käufer 
und Einzelhändler, die an typisch italienischen 
Produkten interessiert sind, zu stärken und 
einzubeziehen und authentisches Made in Italy in 
der ganzen Schweiz zu fördern.
Der von der Kammer organisierte 
Veranstaltungskalender für 2024 ist bereits 
fertig und wird ständig aktualisiert. Um keine 
Neuigkeiten zu verpassen, empfehlen wir den 
Besuch der Seite https://ccis.ch/insieme-eventi/

Werben Sie für das Gebiet auch durch die 
authentischen Aromen von Bel Paese. Die 
italienische Handelskammer für die Schweiz 
wärmt den Schweizer Herbst mit einem wirklich 
einzigartigen Veranstaltungsangebot auf: eine 
Reise durch Italien, bei der man unverwechselbare 
Aromen verkostet, leuchtende Farben beobachtet 
und Dinge anbietet, die man nur in Italien essen 
kann. Dank der Zusammenarbeit mit der Region 
Lombardei, der Region Toskana und der Region 
Kalabrien wurden drei verschiedene Projekte 
ins Leben gerufen, die darauf abzielen, die 
Schweizer Bevölkerung auf die Facetten dieser 
drei sehr unterschiedlichen Gebiete aufmerksam 
zu machen.

Vor allem die Woche der italienischen Küche in 
der Welt, die bereits zum achten Mal stattfand, 
bot die perfekte Gelegenheit, über diese 
italienischen Regionen und ihre authentischen 
Aromen zu sprechen.
Vom 13. bis 19. November richteten Zürich, 
Genf und Lugano jeweils auf unterschiedliche 
Weise den Fokus auf spezifische Aspekte der 
drei Regionen, die die Kammer gebeten hatten, 
als Sprecher ihres Territoriums zu fungieren. 
Während Genf und Lugano Kalabrien anhand 
der Küche italienischer, in der Schweiz tätiger 
Köche beschrieben haben, die sie aufs Beste 
interpretiert haben, hat Zürich seinen Horizont 
erweitert, indem es sich auch auf die typischen 

VON NORD NACH SÜD: DIE AROMEN ITALIENS SIND 
DIE PROTAGONISTEN DES HERBSTES IN DER SCHWEIZ
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VIER WORTE BESCHREIBEN DIE SEELE DES DORFES:
LUXURIÖS, NATÜRLICH, MAGISCH UND MYSTISCH.

Um sich ein Bild von „Mystic“ zu machen, 
können Sie zunächst die Videoserie 
„Mystic Mountains“ auf der offiziellen 
Website www.andermatt-swissalps.ch 
ansehen. Geschichten von verwunsche-
nen Bergen, von Menschen, die dort le-
ben, sie lieben und die Nachhaltigkeit 
und Harmonie zwischen Innovation und 
Tradition als Säulen der Stadtentwick-
lung gewählt haben.

Andermatt, die Perle des Urserntals auf 
1‘444 Metern über dem Meeresspie-
gel, hat seine Wette mit der Zukunft 
gewonnen, ohne die uralten Seele 

eines Bergdorfes zu verlieren. Mit den 
zwei Hotels The Chedi Andermatt, für 
den luxuriösen Aufenthalt und dem Ra-
disson Blu Hotel Reussen als perfektes 
Basecamp ist Andermatt das ultimative 
Reiseziel. 

Der Dorteil Andermatt Reuss wächst 
stetig weiter. Neben den Apartment-
häusern gibt es an der Piazza Gottardo 
Geschäfte und Restaurants.

Der Sommer steht vor der Tür und es 
gibt große Erwartungen.

Andermatt liegt inmitten der Schweizer 
Alpen. Andermatt Swiss Alps bietet at-
traktive Möglichkeiten für Investorinnen 
und Investoren. Die aussergewöhnlichen 
Immobilien, unvergessliche Bergabenteu-
er und eine Top-Gastronomie machen 
Andermatt zu einer lohnenden Investition. 

Der mehrfach ausgezeichnete 
18-Loch-Golfplatz „Bester Golfplatz der 
Schweiz“ mit seiner spektakulären Berg-
welt ermöglicht es Ihnen, in schottischer 
Atmosphäre Golf zu spielen, und ist 
schnell zu einem der gefragtesten in der 
ganzen Schweiz geworden.



ANDERMATT SWISS ALPS AG
Gotthardstrasse 2

CH-6490 Andermatt, Switzerland
T. +41 41 888 77 99

realestate@andermatt-swissalps.ch
www.andermatt-swissalps.ch

18 hole-course

• Par 72
• 6127 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant
• Bar

ANDERMATT GOLF COURSE
The Club House
Reussen
6490 Andermatt
T +41 41 888 74 47
golf@andermatt-swissalps.ch
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Die Entwicklung in Andermatt Reuss mit den 
Apartmenthäusern, Restaurants und Shops 
rund um die Piazza Gottardo schreitet stetig 
voran. Die state-of-the-art Andermatt Konzert-
halle bietet das ganze Jahr über erstklassige 
Konzerte und Unterhaltung. Wer im Winter 
nach Andermatt kommt, findet im Skigebiet 
von Andermatt bis Disentis Pisten für jedes 
Niveau: Auf dem Gemsstock finden sich 
die Profis und Freerider und auf sonnigen 
Bergseite von Andermatt über Sedrun bis 
Disentis fühlen sich Familien und Sonnen-
hungrige wie zuhause. Die Ganzjahresdes-
tination Andermatt ist ein kleines Paradies 
in den Alpen, das für jede Jahreszeit und 
alle Art von Gästen das richtige Angebot 
bereit hält. 

Der grosszügig gestaltete Golfplatz ist 
aus dem Urserntal nicht wegzudenken. 
Während er für Golferinnen und Gol-
fer eine willkommene Herausforderung 
bietet, erfreuen sich Gäste an den Na-
turschutzgebieten und der Möglichkeit 
Flora und Fauna zu beobachten. 
Der Andermatt Golf Course liegt zwi-
schen schneebedeckten Berggipfeln 
auf einer Hochebene. Er wurde voraus-
schauend geplant und entspricht den 
höchsten ökologischen Standards. 



THE CHEDI ANDERMATT
SWITZERLAND

ALPIN. ASIATISCH. ANDERS. 

The Chedi Andermatt verführt und berührt. Mit  seinem 
 Anderssein, mit der ungewohnten  Liaison von alpi-
nem Chic und asiatischem Ausdruck. Das The Chedi 
 Andermatt  Lebensgefühl entsteht durch die gelungene 
Mischung aus Tradition und Natur, die ihren Ausdruck 
in der konsequenten Verwendung von  Materialien aus 
der Region wiederfindet. Gekonnt kombiniert mit war-
men asiatischen  Elementen, verkörpert Stararchitekt 
Jean-Michel Gathy mit seiner Innenarchitektur Warm-
herzigkeit und Offenheit, eine Vertrautheit, die sich 
durch sich wiederholende Design elemente einstellt.



THE CHEDI ANDERMATT
Gotthardstrasse 4
6490 Andermatt, SWITZERLAND
T +41 (0)41 888 74 88
www.thechediandermatt.com
info@chediandermatt.com
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Mitten im Herzen der Schweizer Alpen, auf 1’447 Metern über Meer, wird Sie dieses 
 exklusive Hotel in Andermatt mit 123 eleganten Zimmern und Suiten, vier ausgezeich-
neten Restaurants und Bars, einem modernen Health Club sowie einem einzigartigen 
 Wellnessbereich verzaubern. The Chedi Andermatt bietet Einblicke in eine andere Welt 
und Ausblicke auf ein unvergleichliches Stück Schweiz.

ZIMMER UND SUITEN

Träumen Sie in The Chedi Andermatt in 
 einem der 123 exklusiven Zimmer und 
 Suiten. Und  lassen Sie sich von der Aus-
strahlung von dunklem Holz, weichen 
 Ledersofas und sanften  Farben in die asia-
tisch-alpine Welt entführen.

RESTAURANTS

The Chedi Andermatt steht für ausser-
gewöhnlichen Luxus und Service. Auch 
bei unserer Gastronomie setzen wir ein 
kulinarisches Statement. Wählen Sie aus 
4 verschiedenen, feinsten Angeboten und 
tauchen Sie in die Welt des vollkommenen 
Genusses.

THE SPA AND HEALTH CLUB

Tauchen Sie ein in unsere Welt der Ruhe 
und Entspannung. Auf 2’400 Quadratme-
tern  bieten wir Ihnen ein ganzheitliches Spa- 
und Health-Konzept, mit einer grosszügigen 
Bäder- und Saunalandschaft, einer tibetani-
schen Relaxation Lounge sowie fein auf Sie ab-
gestimmten fernöstlichen Treatments.  
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DIE ZWILLINGE SATO UND TOFFOLON KOCHEN JAPANISCH
MIT EINEM MODERNEN TOUCH

“Ichi-go ichi-e” ist die japanische Kunst, jeden 
Moment zu leben. Dieses „Yojijukugo“ eröff-
net die Speisekarte der Zwillinge und neuen 
Chefköche von The Japanese Restaurant (1 
Michelin-Stern, 17 GaultMillau-Punkte) und The 
Japanese by The Chedi Andermatt (1 Miche-
lin-Stern, 15 GaultMillau-Punkte). Seit Mai dieses 
Jahres entfalten die Zwillinge im The Chedi An-
dermatt ihr kulinarisches Können und ihre Kreativ-
ität und heben die japanische Statement-Küche 
des Fünf-Sterne-Deluxe-Hotels auf ein neues Level. 
Sorgfältige Zubereitungstechniken auf höchstem 
Niveau, hervorragende Zutaten und eine Prise 
Kreativität zeichnen ihr erstes Omakase-Menü 
aus, das derzeit die Geschmacksnerven der 
Gäste verwöhnt. Ob Balfego Thunfisch, Royal 
Dove, Wagyu oder ihr charakteristisches Gericht 
aus schwarzem Kabeljau und Yuzu-Miso-Sauce 
– die Zwillinge bringen einen modernen Touch 
und kulinarische Leichtigkeit auf die Tische in 
Andermatt. Ergänzt wird das neue Dream-Team 
durch die gebürtige Japanerin Yoshiko Sato, die 
mit Dominik Sato verheiratet ist und nun für die 
Patisserie des Restaurants verantwortlich ist.
Seit Mai 2023 sind die in Schaffhausen gebo-
renen Zwillinge Dominik Sato und Fabio Toffolon 
die Chefköche dieser beiden Gourmetrestau-
rants, in denen die talentierten Zwillinge erstmals 
gemeinsam einen Restaurantbetrieb leiten. Sie 
wurden 1989 geboren und repräsentieren nicht 

nur die junge Generation, sondern verkörpern 
auch die Chedi-Philosophie der alpinen und 
asiatischen Kultur. Das kulinarische Konzept 
der beiden Gourmetrestaurants mit ihrer au-
thentischen japanischen Küche bleibt unter der 
Ägide der Zwillinge unverändert. Dank ihres 
gut gefüllten Rucksacks an Fachwissen, Leiden-
schaft und Kreativität haben sie die Küche auf 
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ein noch höheres Niveau gebracht. Sowohl Sato 
als auch Toffolon arbeiteten in leitenden Positionen 
mit den besten Köchen der Schweiz und Euro-
pas zusammen, bevor sie gemeinsam die Küche 
dieses Fünf-Sterne-Deluxe-Hotels prägten.
Schmecken Sie den Unterschied: Feine japa-
nische Küche in moderner Interpretation
„Balfego Thunfisch mit Daikon, Mioga und Shishi-
to-Pfeffer“, „Königskrabbe mit Fingerlimetten, 
Dashi und Erbsen“ und „Shiitake-Essenz mit Enoki 
und Edamame“ gehören zu den ersten Kreationen 
der Zwillinge. „Wir haben geschraubt, probiert, 
experimentiert, diskutiert, perfektioniert und dann 
ganze Geschmackskombinationen verworfen, bis 
wir zu 100 Prozent hinter unserem gemeinsamen 
Premierenmenü stehen konnten“, sagt Dominik 
Sato. „Umso stolzer sind wir auf unser erstes kuli-
narisches Gesamtkunstwerk“, ergänzt Fabio Toffo-
lon. Zu den Highlights zählen das „Shidashi-Bento 
Lunch“ und das „Omakase-Menü“ im The Japanese 
by The Chedi Andermatt auf 2300 Metern über 
Meer sowie das vier- bis sechsgängige „Modern 
Omakase-Menü“ im The Japanese Restaurant. 
„Omakase“ bedeutet „dem Koch vertrauen“, und 
die Gäste können das, denn sie erleben das feine 
Gespür der Köche für die japanische Küche in der 
exquisiten Sorgfalt, mit der die Zutaten auf den 
Gerichten platziert werden, und der Liebe zum 
Detail, die in die Präsentation einfließt. Der Ges-
chmack verrät die vollendete Leidenschaft für aus-
gefallene Gerichte und erstklassige Produktqual-
ität, die den Zwillingen bei der Beschaffung der 
Zutaten so wichtig ist. Die Zwillinge beabsichtigen 
derzeit, beide Gourmetrestaurants gemeinsam zu 
leiten, da ihnen die Zusammenarbeit in der Küche 
Spaß macht und sie sich gegenseitig ergänzen 
und bereichern. Jedes Vierteljahr können sich die 
Gäste auf neue Menüs entsprechend der Jahreszeit 
freuen, außer natürlich, wenn die Zwillinge spon-
tan eine neue Umami-Idee haben.
Eine Familienangelegenheit: Yoshiko Sato, ver-
antwortlich für die Konditorei
Dem Chedi Andermatt ist in der Patisserie ein weit-
erer Coup gelungen. Dominik Satos Frau Yoshiko 
Sato stammt aus Japan und ist verantwortlich für 
die Leidenschaft der Zwillinge für die japanische 
Kultur und Küche, die ihre Gerichte seit vielen 

Jahren beeinflusst. Yoshiko Sato, selbst eine sehr 
talentierte und erfolgreiche Patissière, ist nun ihrem 
Mann und Schwager ins The Chedi Andermatt gefol-
gt. Sie nimmt ihren Platz im neuen Dream-Team ein 
und ist verantwortlich für die Patisserie im The Japa-
nese und im The Japanese by The Chedi Andermatt. 
Mit ihrer langjährigen Erfahrung in der Spitzengas-
tronomie – unter anderem im Restaurant des Dolder 
Grand Hotel und Victor’s Fine Dining by Christian 
Bau – verleiht sie den süßen Kreationen des Fünf-
Sterne-Deluxe-Hotels einen Hauch mehr japanische 
Authentizität.



Gotthardstrasse 4 6490 Andermatt
+41 (0)41 888 74 88 
info@chediandermatt.com
www.thechediandermatt.com

IT’S WINTER TIME AT 
THE CHEDI ANDERMATT

Brand new: The Dome für private 
kulinarische Erlebnisse unter dem 
Sternenhimmel und exklusive Ski-
Meisterklasse mit Didier Cuche.

Andermatt, 23. Oktober 2023 – 
Imposante Naturkulisse, Pulverschnee, 
frische Bergluft und Eiszapfen, die von 
den Dächern hängen und im Sonnenlicht 
glitzern – The Chedi Andermatt legt 
seinen Gästen das Winterparadies zu 
Füßen und versteht es, unvergessliche 
Momente zu schaffen. Eingebettet in 
das charmante Bergdorf und direkt an 
der Piste zum grössten Skigebiet der 
Zentralschweiz, Andermatt + Sedrun 
+ Disentis, erfreut das 5-Sterne-Deluxe-
Resort seine Gäste diesen Winter mit 
besonders zauberhaften Erlebnissen 
im hübschen The Winter Village. 
inklusive dem neuen «The Dome» für 
private Genussstunden unter dem 
Sternenhimmel. Weitere Highlights: Der 
Chedi Bear Club für die kleinsten Gäste, 
Pferdeschlittenfahrten an ausgewählten 
Terminen, Andermatt Music Konzerte 
sowie die HEAD Ski Masterclass mit 
Didier Cuche am 2. und 3. Februar 
2024.

www.thechediandermatt.com



Am 16. Dezember 2023 eröffnet The 
Chedi Andermatt die Wintersaison und 
versteht es auch dieses Jahr, den Winter 
auf 1.447 Metern über Meer gekonnt in 
Szene zu setzen. Im Herzen der Schweiz 
treffen asiatisch inspirierte Elemente auf 
alpinen Chic und vereinen sich zu einem 
architektonischen Meisterwerk. Die lässige 
Interpretation von Luxus und authentischer 
Gastfreundschaft ist spürbar – vom 2.400 
m2 großen Spa über die aufregendste 
Hotelbar der Schweiz bis hin zu The 
Restaurant mit 15 GaultMillau-Punkten, 
The Japanese Restaurant mit 2 Michelin-
Sternen und 17 GaultMillau-Punkten und 
The Japanese by The Chedi Andermatt am 
Gütsch mit einem Michelin-Stern und 16 
GaultMillau-Punkten. Eine Kombination, 
die das 5-Sterne-Deluxe-Hotel „Anders 

für alle“ macht. Und das schon seit zehn 
Jahren.

The Winter Village: Der Dome für 
private kulinarische Erlebnisse unter 
den Sternen

Entspannen, flanieren, genießen oder 
einfach sein. Der großzügige Innenhof 
des 5-Sterne-Deluxe-Hotels verwandelt 
sich in der kalten Jahreszeit in ein kleines, 
hübsches Winterdorf. Einfach und mit 
viel Holz im Chedi-Stil erbaut, schlendern 
die Gäste auf schneebedeckten Wegen 
durch eine zauberhafte Winterlandschaft 
und fühlen sich dank der dichten und 
hohen Tannen wie in einem Winterwald. 
Man vergisst fast, dass man im The 
Chedi Andermatt ist. Inmitten des echten 

Tannenwaldes mit kleinen Lichtungen 
finden Gäste das traditionelle The 
Chalet, The Kota für intime kulinarische 
Momente, einen belebten Dorfplatz und 
eine versteckte finnische Fasssauna. Und 
das neueste Highlight in der authentischen 
Winterlandschaft: The Dome. Ein 30 
m² großer Glaskubus für vergnügliche 
Stunden unter dem Sternenhimmel. In 
diesem fast magischen Raum können 
Sie in privater Atmosphäre bei einem 
Drink zusammenkommen, speisen oder 
einen After-Snow-Aperitif genießen. Ab 
November 2023 steht das Winterdorf 
für private Veranstaltungen zur Verfügung. 
Bis Mitte Dezember 2023 und abhängig 
von den Wetterbedingungen wird es 
schrittweise für den vollen siebentägigen 
Betrieb für Hotel- und externe Gäste 
geöffnet.
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HEAD Ski Masterclass: Off to the slopes 
with Didier Cuche

The Chedi Andermatt and HEAD have 
enjoyed a successful partnership for 
many years. Now, on February 2 and 3, 
2024, they are hosting an exclusive Ski 
Masterclass with the 2009 Super-G World 
Champion and HEAD brand ambassador 
Didier Cuche. The winter dream team 
ensures perfect conditions from arrival to 
farewell: The Chedi Andermatt stands for 
first-class service and excellent culinary 
moments. HEAD is responsible for ski 
equipment perfectly tailored to the needs of 
guests, while 21-time World Cup winner 
and HEAD brand ambassador Didier 
Cuche takes on the role of ski instructor in 
the largest ski resort in Central Switzerland. 
How do you make the perfect carving turn 
in the snow? What is the ideal downhill 
squat? How important is the optimum 
set-up and what needs to be considered 
when it comes to equipment? What is the 
pulse rate in the Streif start house? Skiing, 

philosophizing, getting answers directly 
from the pros and perhaps learning some 
insights from the ski circus - there are also 
plenty of opportunities for this during the 
Masterclass for experienced skiers at The 
Chedi Andermatt.

The Sound of Andermatt: classical 
sounds and techno beats

Music is the program in Andermatt. During 
the cold season, classical sounds initiated 
by Andermatt Music make the hearts of 
music lovers beat faster and bring top-
class culture to the highest concert hall in 
Switzerland. The Verve Festival, on the 
other hand, is almost a break in style. 
Techno fans will get their money’s worth 
on December 9, 2023. Surrounded by 
the imposing mountain backdrop, top DJs 
will spin their techno beats and get the 
audience dancing and the snow melting 
at the one-day event.

Horse-drawn sleigh rides and The 

Chedi Bear Club

Those who like things quieter and more 
leisurely should treat themselves to a 
tranquil horse-drawn sleigh ride. On 
selected dates in December 2023 and 
February 2024, you can once again hear 
the snorting of horses and the bells on their 
sleighs and chalets around Andermatt. A 
romantic way to discover the surroundings 
of the charming mountain village on two 
runners in a horse-drawn sleigh. Snuggled 
up in warm blankets and faux furs, you 
can literally float through the snow-
covered landscape. Even the youngest 
guests will certainly not be bored at The 
Chedi Andermatt. From December 9, 
2023, it will be «Fun, games and toys» 
at The Chedi Bear Club. An exciting 
entertainment program awaits the little 
ones, which will make their eyes light up.



104 105

W
W

W
.G

O
LF-G

O
TTH

ARD.C
H

GOLFCLUB ANDERMATT REALP
Witenwassernstrasse 1
REUSSEN, SWITZERLAND
6491 Realp
T +41 41 887 01 62

9 Hole-Course

• Par 66
• 4154 m
• Restaurant

Golf am Gotthard
Unser Golfplatz in Realp ist geformt und 
gebaut von Wetter und Eis. Ein Golf-
platz, der sich harmonisch den natürli-
chen Geländeformen anpasst und er-
lebnisreichen und anspruchsvollen Sport 
bietet. Ein Golfplatz, der inmitten einer 
imposanten Bergwelt den Golfsport 
zum Abenteuer macht. Unser Platz darf 
mit grösster Wahrscheinlichkeit als der 
«alpinste Golfplatz der Welt» bezeich-
net werden.
Etwas Nostalgie bitte? Das Clubhaus ist 
in einem ehemaligen Armeegebäude 
untergebracht. Wir bieten für jeden An-
lass das passende Menu. Nehmen Sie 
Platz und lassen Sie sich im Restaurant 
oder auf der Gartenterrasse verwöhnen.
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Unser planetarisches Zuhause ist im Winter überaus schön. 
Schicht für Schicht sammeln sich gefrorene Kristalle sanft an. 
Durch diese Mischung aus Wind, Feuchtigkeit und Temperatur ist 
die Landschaft unberührt und verändert sich ständig. Von Stunde 
zu Stunde gleicht kein Tag, kein Sturm dem letzten. Wie ein 
menschlicher Fingerabdruck ist jeder neue Schneefall einzigartig.

Chris Garside 

Christopher Garside ist in Neuseeland 
geboren und aufgewachsen und vor mehr 
als einem Jahrzehnt in die Schweiz gezogen. 
Nach fünf Jahren in Zürich zog Chris nach 
Andermatt und hat sich seitdem vor allem mit 
seiner Bergfotografie einen Namen gemacht.
Seine schwarz-weißen, schneebedeckten 
Bilder sind faszinierend und ähneln oft den 
sanften Kurven einer weiblichen Figur. Seine 
Liebe zum Detail ist subtil, aber bei näherer 
Betrachtung tauchen oft weitere Details auf. 
Sein Einsatz von Kontrasten zwischen Licht, 
Schatten und oft ungewöhnlichen Formen ruft 
einen Hauch von Geheimnis und Verlockung 
hervor.
Seit seiner Ankunft in Andermatt stellt Chris 
seine Arbeiten in der Galerie Art87 aus und 
arbeitet mit Hotels wie The Chedi Andermatt, 
dem kürzlich eröffneten Hotel Grace La 
Margna in St. Moritz und dem Cotten Club 
Andermatt zusammen.
Seine Arbeiten können nach Vereinbarung 
in seinem Studio, auf seiner Homepage, auf 
seinem Instagram-Konto und an Standorten im 
gesamten Dorf Andermatt oder im Grace Hotel 
in St. Moritz besichtigt werden.
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EIN BOUTIQUE-HOTEL
IN DEN SANFTEN WIESEN 

VON GSTAAD

Gstaad ist ein ursprüngliches Alpendorf, das 
irgendwie ebenso außergewöhnlich wie 
bodenständig ist. Um all seine Wunder zu 
erleben, entfliehen Sie in eines der zweifellos 
schönsten Anwesen der Schweiz. Bei Ultima 
Gstaad bleibt keine Sekunde ungünstig. 
Tauchen Sie ein in Ihre eigene, einzigartig 
gestaltete Suite oder Residenz, die an ein 
privates Chalet erinnert, und leben Sie in 
völligem Luxus und Diskretion. Das ganze 
Jahr über kehren die anspruchsvollsten Gäste 
der Welt hierher zurück, um die höchste 
Schweizer Gastfreundschaft zu erleben.

ULTIMA GSTAAD

Um wiederkehrende Gäste immer wieder 
zu überraschen, bietet das mehrfach 
preisgekrönte 5-Sterne-Superior-Hotel Ultima 

Gstaad in den Schweizer Alpen in seinen 
elf neu gestalteten Suiten ein fantastisches 
Erlebnis. Es gibt neue, hochmoderne 
Technologien und maßgeschneiderte 
Innenräume, die vom mittlerweile vollständig 
hauseigenen Designteam handverlesen 
wurden.
Gäste, die in diesen elf Suiten und den 
zuvor renovierten sechs privaten Residenzen 
übernachten, können bei der Erkundung 
der gehobenen Stadt Gstaad einen äußerst 
persönlichen und diskreten Service erwarten. 
Jede Suite mit einem oder zwei Schlafzimmern 
verfügt über Baccarat- und Bronzemöbel, 
Parkettböden, luxuriöse Kingsize-Matratzen 
und renovierte Marmorbadezimmer. 
Außerdem wird das Ultima Gstaad Restaurant 
renoviert, um es an die ikonische Lobby des 
Hotels anzupassen, zusammen mit einer 
neuen saisonalen Speisekarte.



ULT IMA GSTAAD

+41 22 779 33 33
reservation@ultimacollection.com
info@ultimacollection.com

www.ultimacollection.com
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Sobald die Gäste die Welt von Ultima 
betreten haben, finden sie auch einen 
privaten Kinoraum und einen Ort vor, an 
dem Kinder spielen können, während ihre 
Eltern sich einen Moment Zeit für sich selbst 
nehmen. Für Partys gibt es auch die bei 
Gästen beliebte Shisha-Bar im orientalischen 
Stil. Da die Verjüngung im Ultima-Angebot 
stets im Vordergrund steht, können Gäste 
in der Schweizer Klinik und im Spa ihr 
Wohlbefinden und ihre Gesundheit in die 
Hände weltweit führender medizinischer 
Fachkräfte legen. Mit neuen ganzheitlichen 
und Anti-Aging-Behandlungen wie Kälte-
Kryotherapie, Reiki und Meditation 

werden Gästen im Ultima Gstaad auch 
Laserbehandlungen, Entgiftungen und DNA-
Tests angeboten – um nur einige zu nennen.

Byron Baciocchi, Mitbegründer der Ultima 
Collection, sagte: „In dieser Saison jährt 
sich die Eröffnung von Ultima Gstaad 
zum sechsten Mal. Mit einem vollständig 
hauseigenen Ultima-Designteam legen wir 
jetzt die Messlatte höher, indem wir für die 
kommende Wintersaison ein neues Design 
in unseren elf Suiten und sechs Residenzen 
einführen. Unsere Mission ist es, unsere 
Gäste auf Schritt und Tritt zu überraschen; 
besonders die treuesten von ihnen.“ Simon 

Le Cossec, General Manager von Ultima 
Gstaad, fügt hinzu: „Nach einer erfolgreichen 
Sommersaison freue ich mich, Gäste wieder 
willkommen zu heißen und neuen Gästen 
ein erneuertes Konzept vorzustellen.“ Wer in 
den kommenden Monaten einen Aufenthalt 
erwartet, kann sich auf Außergewöhnliches 
freuen.“

Ultima Gstaad ist ein Ganzjahresstandort 
und verzeichnete in der Sommersaison 
einen Anstieg der Buchungsnachfrage. 
Infolgedessen verlängerte das Team seine 
Saison, um dem wachsenden Interesse 
Rechnung zu tragen. Diesen Winter 
erkunden die Gäste tagsüber das typische 
Skidorf der Schweiz und kehren abends 
für ruhige Wellness-Momente und elegante 
Abendessen nach Ultima Gstaad zurück.



ULTIMA COLOGNY: Ultra-modern in 
look and feel, the villas’ clean lines 
open out to embrace inspiring Lake 

Geneva views with floor-to-ceiling glass

ULTIMA COLOGNY: Spectacular 
lake-side villas that embody sleek, 
sophisticated design and elevated 

contemporary living on a grand scale
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Oktober 2023 – Ultima Collection gibt die 
Aufnahme von drei neuen Immobilien in sein 
Portfolio in der ganzen Schweiz bekannt. Ultima 
Quai Wilson soll im April 2024, Ultima Gstaad 
Promenade im Juni 2024 und Ultima Cologny im 
Frühjahr 2025 eröffnet werden, was die starke 
Präsenz der Sammlung im Land weiter festigt. Ultima 
Collection freut sich darauf
Geben Sie die tatsächlichen festen Stellenangebote 
bekannt, da unsere Teams aufgrund der starken 
Nachfrage unserer Kunden hart daran arbeiten, 
diese einzuhalten.
Ultima Quai Wilson liegt am Südwestufer des Lac 
Leman und soll im April 2024 seine Pforten öffnen. 
Es ist ein einzigartiger Städtetrip am Seeufer und 
verfügt über eine moderne Sammlung von fünf 

privaten, vollgeschossigen Apartments, die den 
Inbegriff von Stil im Herzen darstellen der Stadt, 
eine Mischung aus historischen Merkmalen und 
elegantem, zeitgenössischem Design.
Die fünf Residenzen mit drei bis sechs Schlafzimmern 
bieten jeweils absolute Privatsphäre und Exklusivität 
bei gleichzeitigem Fünf-Sterne-Service. Jedes 
raffinierte Apartment besteht aus den besten 
Materialien aus Italien. Die Innenräume bieten 
subtile Variationen in Farbpalette und Textur, mit 
edlen Holzböden, edlen Textilien und dramatischer 
Kronleuchterbeleuchtung, die überall warme Erdtöne 
und opulente Akzente ausstrahlen. Gäste genießen 
den Komfort geräumiger Schlafzimmersuiten, wobei 
das Hauptschlafzimmer mehr als 26 Quadratmeter 
groß ist und einen Blick auf den See bietet, der mit 

ULTIMA COLLECTION ANNOUNCES THREE ULTRA-LUXE 
NEW OPENINGS ACROSS SWITZERLAND

dem Blick aus dem Wohnbereich übereinstimmt. 
Darüber hinaus verfügt das Anwesen über 
einen verwöhnenden Wellnessbereich mit 
Whirlpool, Sauna, Hamam und zwei privaten 
Behandlungsräumen.
In Gstaad, wo die Gruppe im Jahr 2016 
gegründet wurde, und mit einer erstklassigen 
Lage direkt an der Promenade, soll Ultima 
Gstaad Promenade im Juni 2024 das größte 
und luxuriöseste private Chalet im gehobenen 
Dorf sein. Das Chalet verfügt über viel Platz Vier 
Etagen, mit Suiten mit acht Schlafzimmern und 
einem eigenständigen Gästehaus mit einem 
Schlafzimmer, zwei weitläufigen Wohnzimmern 
mit einem komplett umlaufenden Balkon und einem 
faszinierenden offenen Kamin. Das Anwesen 
verfügt außerdem über einen Unterhaltungsbereich 
mit Kino, Spielzimmer, Spielhalle und Bar sowie 
einen Wellnessbereich mit Spa, Sauna, Innenpool 
und Hamam für Körper, Geist und Seele.
Das Design und die Innenräume von Ultima 
Gstaad Promenade sind zeitlos elegant, raffiniert 
und dennoch gemütlich und spiegeln Gstaads 
ursprüngliche dörfliche Verbindung von Eleganz 
und Einfachheit wider. Die feinsten Materialien 
wurden kuratiert und verarbeitet, um eine 
atemberaubende Kulisse für die schönsten alpinen 
Erlebnisse zu schaffen, mit satten Tönen und 

Texturen zum Entspannen und Wohlfühlen
stimulieren.
Ultima Cologny wird Anfang 2025 im Grünen 
von Cologny, Genfs exklusivster Enklave, liegen 
und besteht aus zwei spektakulären Villen am 
Seeufer, die elegantes, anspruchsvolles Design 
und gehobenes zeitgenössisches Wohnen im 
großen Stil verkörpern. Mit einem ultramodernen 
Erscheinungsbild öffnen sich die klaren Linien 
der Villen und bieten mit raumhohen Glasflächen 
einen inspirierenden Blick auf den Genfersee. 
Die galerieähnlichen Innenräume der Villa 
erstrecken sich über drei Etagen und sind mit den 
luxuriösesten Möbeln voller Textur ausgestattet, mit 
einer Mischung aus Marmor, Leder und Holz in 
warmen Farbtönen mit glitzernden Metallakzenten 
und skulpturaler Beleuchtung. Das Erdgeschoss 
verfügt über einen weitläufigen, lichtdurchfluteten 
Wohnbereich von 64 Quadratmetern mit 
begrünten Innenhöfen, die zu einem faszinierenden 
14-Meter-Außenpool führen, einer offenen Küche 
und zwei Schlafzimmern mit eigenem Bad sowie 
den restlichen vier Schlafzimmern mit eigenem 
Bad Der erste Stock. Im Untergeschoss befindet 
sich eine komplette Etage mit Wellness- und 
Unterhaltungsmöglichkeiten, darunter ein Kino, ein 
Spielzimmer, eine Bar, ein Hamam, eine Sauna, 
ein Behandlungsraum und ein Fitnessraum.



ULTIMA GSTAAD PROMENADE: 
Relax in two expansive living rooms 
with full wrap-around balcony and 
a mesmerising open fire

ULTIMA GSTAAD PROMENADE: The finest materials have been 
curated and crafted to create a showstopping backdrop to welcome 

the finest of Alpine experiences

ULTIMA GSTAAD PROMENADE reflects this marriage with interiors 
that are timelessly elegant, refined and yet cosy

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: The property boasts an 
indulgent wellness area including jacuzzi, sauna, hammam, and 

two private treatment rooms

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: The 5 residences, ranging from 
3 to 6 bedrooms, each offer absolute privacy and five-star service 

at the same time.

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: Combining 
fine wooden flooring, rich textiles and dramatic 
chandelier lighting, each residence exudes 

sophistication and polish.
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Gemäß den Ultima-Standards profitieren alle drei 
Häuser von den Ultima Signature Services, die es 
den Gästen ermöglichen, ein außergewöhnliches 
Wohnerlebnis zu genießen, das ganz auf ihren 
Geschmack zugeschnitten ist. Die Dienstleistungen 
werden an die Immobilie und die Anforderungen 
des Kunden an seinen Aufenthalt angepasst.
Byron Baciocchi, Mitbegründer von Ultima 
Collection, kommentiert die Ankündigung wie 
folgt: „Wir freuen uns, die Erweiterung unseres 
Portfolios in der Schweiz bekannt zu geben, wo 
2016 mit Ultima Gstaad alles begann, mit drei 
neuen Ultra-Luxus-Immobilien in Gstaad und Genf.“ 
.“ „Als Marke haben wir es uns zur Aufgabe 
gemacht, den traditionellen Gastgewerbesektor 
kontinuierlich weiterzuentwickeln und den Trend für 
maßgeschneidertes, luxuriöses Wohnen mit ultra-
luxuriösen Häusern in ausschließlich erstklassigen 
Lagen zu setzen. Wir freuen uns darauf, in den 
kommenden Jahren die anspruchsvollsten Kunden 
der Welt im Ultima Quai Wilson, im Ultima Gstaad 
Promenade und im Ultima Cologny begrüßen zu 
dürfen.“ fügte Baciocchi hinzu.

ÜBER DIE ULTIMA-KOLLEKTION

Ultima Collection ist eine einzigartige, 
preisgekrönte Gruppe ultraluxuriöser Privatvillen 
und Residenzen, ein 5-Sterne-Superior-Hotel, 
Resort und Spas an den begehrtesten Standorten 
Europas. Die Marke wurde 2016 mit der 
Eröffnung ihres ersten Hotels, Ultima Gstaad, 
gegründet. Die Vision der Marke besteht darin, 
gängige Vorstellungen von Luxus im Gastgewerbe 
für die nächste Generation von Reisenden zu 
durchbrechen, indem sie einzigartige Erlebnisse 
an außergewöhnlichen Reisezielen schafft. Jedes 
Ultima Collection-Hotel verfügt über ein eigenes 
Design, das von der umliegenden Landschaft 
inspiriert ist und mit dieser harmoniert, bietet 
aber dennoch die typischen Annehmlichkeiten 
der Ultima Collection, die man von einem Fünf-
Sterne-Palast in der Intimität einer Privatresidenz 
erwartet, sowie bemerkenswerte Dienstleistungen 
und außergewöhnliche Gästeerlebnisse auf 
Anfrage . Nach ehrgeizigen Entwicklungen im 
Jahr 2020 umfasst die Sammlung nun nicht nur 
Skigebiete, sondern auch Strand- und Stadtresorts 
mit einem Portfolio einzigartiger Immobilien in 
Gstaad, Crans-Montana, Megève, Genf, Korfu 
und Courchevel.

For more information, please visit 
https://www.ultimacollection.com/en
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PARKHOTEL DELTA WELLBEING RESORT 
6612 Ascona / Switzerland 
Tel. +41 91 785 77 85 
info@parkhoteldelta.ch

der Lago Maggiore, das Verzascatal und 
das Maggiatal, das Lido von Locarno und 
von Ascona, die Golfplätze und die näher 
gelegenen Städte sind einfach erreichbar.
Die grosszügigen und komfortablen Zim-
mer und Suiten im mediterranen Stil sind 
alle ausgestattet mit Klimaanlage, Minibar, 
WLAN, Safe, Radio, TV LCD, Badzimmer 
aus Marmor, Föhn, Bademantel, Pantoffeln 
und Pflegeprodukten. Zum grossen Teil ver-
fügen sie über Balkon oder Terrasse und 
Sicht auf den Park und das Aussenbad.

Das ganzjährig geöffnete Parkhotel Del-
ta in Ascona ist ein Hotel höheren Stan-
dards, eine kleine Welt aus Eleganz und 
Raffinesse, wo Gastfreundlichkeit, Ser-
vicebereitschaft und Vertrautheit walten. 
Das Hotel beeindruckt durch seinen wun-
derschönen subtropischen Park und die 
angebotenen Dienstleistungen für  Gäste, 
die zum Vergnügen oder geschäftlich ver-
weilen.
Die Lage ist ruhig, umgeben von Grün, 
aber strategisch gelegen zwischen den 
Zentren von Ascona und Locarno. Alle 
grösseren Attraktionen der Region, wie 

Die im Preis inbegriffenen Dienstleistungen 
sind: Parkplätze, WiFi in der ganzen Anla-
ge, der Transfer auf Anfrage und nach Ver-
fügbarkeit  vom und zum Bahnhof Locarno 
und zur Piazza in Ascona, die Benutzung 
der neuen Wellnessanlagen mit Saunas, 
Ladies sauna, türkischem Bad, Whirlpool, 
geheizten Schwimmbädern (Hallenbad 
ganzjährlich geheizt, Aussenbad von 
ca. März bis Oktober), Fitnesscenter mit 
Technogym-Ausstattung. Sie finden im Del-
ta Relax ebenfalls ein Kosmetikstudio sowie 
Massageangebote. Zur Verfügung stehen 
ausserdem eine Minigolfanlage mit 18 Lö-
chern, ein Fussball- und Volleyballfeld, Ping 
Pong Tische, Velos und ein Spielplatz für 
Kinder. Spezialrabatte für Green fees bei 
Golf Gerre Losone (20%) und bei Golf Pa-
triziale Ascona (10%). In der wunderbaren 
Hallen befinden sich die Bar, das Fumoir, 
der Weinkeller und eine kleine Bibliothek. 
Sowohl das Restaurant Salotto 1962 als 
auch die Bar Al Baretto am Pool machen 
im Sommer alle Wünsche in Bezug auf Ge-
schmack, Tradition, Stil und Spezialitäten 
zufrieden und machen Sie ungeduldig, sich 
zu jedem Anlass oder Event an den Tisch 
zu setzen.

Die reichhaltigen Empfehlungen unseres 
Chefs sind Fleisch- und Fischspezialitäten 
vom Grill, Hauptgänge und Risotti, Vorspei-
sen nach Mediterraner Tradition. 
Wenn Luxus auch Natur, Raum und Ruhe 
bedeutet, ist das Parkhotel Delta die richti-
ge Wahl. Ideal für jene, die eine raffinierte 
Kombination zwischen Relax, Natur, Herz-
lichkeit und Wärme suchen.
Entdecken Sie das Parkhotel Delta und er-
leben Sie die typische Tessiner Gastfreund-
schaft und die Magie des Lago Maggiore. 



DELTA BEACH LOUNGE
Via Lido 82 - 6612 Ascona
+41 (0)91 791 40 60
info@deltabeach.ch

Gourmet-Pizzas und Dim Sum, kleine Ravioli 
mit Fleisch, Fisch oder Gemüse, serviert in 
Bambuskörben.
Die Weinkarte umfasst über 200 Etiketten, 
darunter Weiß-, Rosé-, Rot- und Perlweine, 
die natürlich aus dem Tessin stammen, aber 
auch aus Frankreich, Spanien, Argentinien, 
Chile, Australien, Neuseeland und Italien mit 
einer großen Auswahl an Super-Toskaner. 
Die Cocktails, Drinks und Weine passen 
perfekt zu den Mahlzeiten oder können 
entspannt auf der Terrasse genossen 
werden.
Die Delta Beach Lounge eignet sich für jeden 
Anlass des Tages, vom Mittagessen bis zum 
Aperitif, vom Abendessen bis zum After 
Dinner mit Live-Musik und DJ-Sets.
Der große Garten, die Terrasse, der moderne 
Innenraum und die Dachterrasse machen 
es zum idealen Ort, um unvergessliche 
Momente zu verbringen und geschäftliche 
und private Veranstaltungen wie Hochzeiten 
und Geburtstage zu organisieren.
Darüber hinaus garantiert das 
hochqualifizierte und professionelle Personal 
einen tadellosen und persönlichen Service.

Die Delta Beach Lounge in Ascona ist ein 
Restaurant und eine Lounge-Bar am Ufer des 
Lago Maggiore. Das Restaurant bietet einen 
spektakulären Blick auf die umliegenden 
Berge und das kristallklare Wasser des 
Sees und schafft eine einzigartige und 
entspannende Atmosphäre.
Das Design der Delta Beach Lounge ist 
modern und raffiniert, mit eleganten und 
komfortablen Möbeln.
Die Terrasse der Delta Beach Lounge ist 
eines ihrer markanten Elemente. Es bietet ein 
einzigartiges kulinarisches Erlebnis im Freien 
mit einem atemberaubenden Blick auf den 
See. Die Terrasse ist mit bequemen Sofas 
und Stühlen ausgestattet und schafft eine 
einladende und entspannte Atmosphäre.
Das Restaurant bietet eine große Auswahl 
an mediterraner Küche, die mit frischen, 
hochwertigen Zutaten zubereitet wird. Die 
Speisekarte bietet auch eine Auswahl an 



w w w . m y p u t t e r . c h

o f f i c i a l  r e t a i l e r

myputter.ch
Chang your visio o pting

W
W

W
.G

O
LFLU

G
AN

O
.C

H

GOLF CLUB LUGANO

Via Boett 2
6983 Magliaso 

T. +41 91 606 15 57 
F. +41 91 606 65 58 
info@golflugano.ch
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GOLF CLUB LUGANO: 
EINE LIEBESGESCHICHTE

1915 zog Erwin von Riedemann mit sei-
ner geliebten Josefa von Deutschland nach 
Lugano. Josefa war eine begeisterte Golf-
spielerin und Gewinnerin mehrerer wichti-
ger Wettbewerbe. So beschloss ihr Mann 
Erwin, all seine Liebe zu zeigen, indem er 
einen der ersten Golfplätze der Schweiz 
gründete und am 24. November 1923 in 
Magliaso eingeweiht wurde.
Der vom Architekten Percy Dell mit einem 
9-Block-Layout entworfene Platz wurde 
1970 von Donald Harradine auf 18 
Baumstämme erweitert. Es ist ein kleines 
Wunder: Tatsächlich ist das Land, auf 
dem sich der Platz heute erstreckt, nur 32 
Hektar groß, während die Modern Camps 
beschäftigen nicht weniger als fünfzig Mit-

arbeiter. Wenn sich das Protokoll gut ab-
wechselt, ist es für Neulinge und Profis auf 
jeden Fall interessant.
Der Lugano Golf Club war auch Gastge-
ber der Lugano Golf Academy unter der 
Leitung von Paolo Quirici, einem über 
80-jährigen Golfer, der bei den Crans 
Open den vierten Platz belegte, dem be-
deutendsten Profispieler der Schweiz und 
Teil des europäischen Turniers.
Heute schlängelt sich das Lager entlang 
des Flusses Magliasina auf flachem Ge-
lände zwischen Birken-, Eichen-, Kiefern-, 
Buchen-, Rhododendron-, Oleander- und 
Azaleenwäldern, in denen man viele 
Eichhörnchen und auch einen prächtigen 
Reiher trifft, der oft zwischen den Baum-
stämmen 10 und 11 Halt macht. Wir 
heißen Sie herzlich willkommen Herzlichst 
und herzlich willkommen!



G O L F  &  S T Y L E
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PURER CHIEMGAU
Im Herzen des Chiemgaus, zwischen 
Chiemsee und Kampenwand, finden Sie 
unser Resort DAS ACHENTAL. Natur pur, 
viel Wohlfühlambiente und erstklassiger 
Service garantieren Ihnen Entspannung und 
Genuss vom ersten Moment an. Entdecken Sie 
unsere Zimmer und Suiten, lassen Sie sich in 
unseren Restaurants verwöhnen, entspannen 
Sie in unserem großzügigen Wellnessbereich 
oder genießen Sie unseren hervorragenden 
18-Loch-Golfplatz in einzigartiger Naturkulisse. 
Edip Sigl und sein Team begrüßen Sie gerne 
im 2-Sterne-Gourmetrestaurant es:senz 
und nehmen Sie mit auf eine kulinarische 
Reise. Wer es:senz betritt, wird von einer 
angenehmen Atmosphäre, stimmungsvoller 
Beleuchtung, edlem Interieur, offenem Kamin 
und stilvoll gedeckten Tischen begrüßt. Dieses 
luxuriöse und dennoch entspannte Ambiente 
wird durch herzliches Personal ergänzt und 
durch die kulinarischen Köstlichkeiten aus der 
Küche gekrönt.
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ÜBERNACHTEN SIE 
IM HERZEN VON 
CHIEMGAU

Unsere 195 Wohlfühlzimmer, 
Juniorsuiten und Suiten vereinen 
entspannten Luxus und alpine 
Gemütlichkeit. Die Ausstattung 
mit viel Originalholz, Loden und 
Naturmaterialien sorgt für eine 
gemütliche Atmosphäre, in der Sie 
wunderbar entspannen können.

ES:SENZ
Der pure Geschmack des Chiemgaus. 
Überraschende Neuinterpretation.
Hinter dem Namen es:senz verbirgt sich 
das Versprechen, sich bei jedem Gericht 
auf das Wesentliche zu konzentrieren. 
Anstelle vieler Zutaten werden nur wenige 
ausgewählte Komponenten verwendet, 
aus denen das Beste ihres ursprünglichen 
Geschmacks herausgeholt wird. 
Getreu unserem Motto „Chiemgau Pur“ 
werden hierfür überwiegend regionale 
Produkte verwendet, selbstverständlich 
in bester Bio-Qualität. Das 2-Michelin-
Sterne-Gourmetrestaurant es:senz im 
Chiemgau vereint alles, was das Herz 
begehrt. Den Besucher erwartet jede 
Menge Abwechslung, etwa der herrliche 
Chiemsee, Berge, Moorlandschaften, 
Sehenswürdigkeiten wie das Schloss 
Herrenchiemsee, der hoteleigene Golfplatz, 
jede Menge Entspannung im Achental SPA 
und jede Menge Wohlfühlambiente in 
den Zimmern und Suiten des Resorts. Eine 
perfekte Kombination für eine entspannte 
Auszeit gepaart mit feinsten kulinarischen 
Köstlichkeiten vor den Toren Münchens.



Mietenkamer Str. 65
83224 Grassau im Chiemgau

Germany
+49 8641-4010

reservierung@das-achental.com
www.das-achental.com

ACHENTAL SPA
Wahre Schönheit kommt von innen. 
Beginnen wir mit Ihrem Wohlbefinden.
Mit unseren Wohlfühlbehandlungen 
schaffen wir Glücksmomente, von 
denen Sie noch lange profitieren 
können. Wir verwöhnen Sie von Kopf 
bis Fuß und sorgen für Entspannung, 
die Sie sehen werden.
Lassen Sie sich von unserem Spa-Team 
verwöhnen und kehren Sie frisch und 
entspannt nach Hause zurück. Gerne 
beraten wir Sie individuell und stellen 
Ihnen ein Wohlfühlprogramm ganz 
nach Ihren Wünschen zusammen.
Wir empfehlen Ihnen, Ihren 
persönlichen Wellnessurlaub bereits 
vor Ihrer Anreise zu buchen, damit Sie 
Ihren Wunschtermin fest reservieren 
können.
Sie erreichen uns per E-Mail unter: spa@
das-achental.com oder telefonisch 
unterTel: +49 8641 401 760.
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18 hole - course

• 5835 Mt
• 6 Restaurants
• PGA Premium Golf School
• PGA Academy
• Pro Shop
• Simulator
• Fitting Center

DAS ACHENTAL

Mietenkamer Straße 65
D-83224 Grassau / Chiemgau
Tel.: +49 86 41 401 783
shangel@das-achental.com
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Im Herzen des Chiemgaus, zwischen Kam-
penwand und Chiemsee, liegt das Resort 
Das Achental. Der hauseigene 18-Loch 
Golfplatz, ausgezeichnet als 5-Sterne-Supe-
rior-Golfcourse und einer der „Leading Golf 
Clubs of Germany“ sowie die PGA Premi-
um Golfschule mit großzügigen Übungsan-
lagen grenzen unmittelbar an das Hotel. 
Im Jahr 2013 eröffnet und von dem renom-
mierten Platzarchitekten Thomas Himmel 
entworfen, fordert der Platz Spieler aller 
Handicapklassen und besticht zugleich 
durch seinen exzellenten Pflegezustand und 
gehobenen Servicestandard auf und neben 
dem Golfplatz. Ein weiteres Highlight ist 
das bis über die Grenze hinaus bekannte 
Halfwayhaus Seehütte10 am hauseigenen 
See.
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MYPTTER.CH ein Traum zweier alter Freunde.

Die Freundschaft zwischen Jérôme und Ludovic 
begann bereits während der Grundschulzeit. 
Dann begannen sie mehr als zwei Jahrzehnte 
lang in vielen Ländern der Welt gemeinsam Golf 
zu spielen.

Wir haben MYPUTTER.CH gemeinsam nach 
vielen Jahren der Forschung (Fehler und Versuche 
;-) entwickelt. Jérôme ist Maschinenbauingenieur 
mit tieferen Kenntnissen im Bereich Aluminium, 
Ludovic ist Herzchirurg und wir alle haben eine 
Leidenschaft für Präzision.

Die Hauptidee und der Unterschied zwischen 

MYPUTTER.CH und den anderen Puttern auf dem 
Markt ist die gebogene Schlagfläche, die bereits 
in den 70er Jahren verwendet wurde, aber an 
moderne Putterformen (Mallet, Semilunar, Half 
Blade) angepasst wurde.
Unser Ziel war es, einen anpassbaren, in der 
Schweiz hergestellten Putter zu produzieren, der 
im mittleren Preisbereich bleibt und für jedermann 
zugänglich ist.
Aber gleichzeitig kann unser Produkt völlig 
personalisiert werden: von der Farbe, dem 
Schaft, der Lage und Ihrem eigenen Namen 
oder Logo….

MYPUTTER.CH ist VOLLSTÄNDIG anpassbar!

Wir möchten für einen farbenfrohen und trendigen 
Kick sorgen, im Moment haben wir 7 Farben (die 
den Regenbogen widerspiegeln) und die 8. ist im 
Weg …
Sie können die Farbe Ihres MYPUTTER.CH 
entsprechend Ihrem Outfit und Ihren Emotionen 
sowie der trendigen Art und Weise wählen, wie 
Sie auf dem Golfplatz gesehen werden möchten.

Auch MYPUTTER.CH ist nachhaltig. Ein Teil der 
Produktion wird von behinderten Menschen 
an einem geschützten Arbeitsplatz in Walis 
durchgeführt, was sich sicherlich positiv auf das 
Produkt auswirkt und Energie verleiht.

Entdecken Sie MYPUTTER.CH auf Social Media
@myputter.ch
Folgen Sie uns und werden Sie Teil unserer Familie
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Das Omega European Masters ist einer der 
prestigeträchtigsten Golfwettbewerbe auf 
europäischem Boden. Der Crans-sur-Sierre 
Golf-Club liegt in Crans-Montana im Herzen 
der Schweizer Alpen und ist unbestritten der 
spektakulärste Golfplatz auf dem Programm der 
European Tour.

Bei diesem international bekannten 
Golfwettbewerb, der 2023 zum 76. Mal auf 
demselben Platz ausgetragen wurde, gewannen 
Spieler wie der Spanier Severiano Ballesteros, 
José Maria Olazabal und Sergio Garcia, der 
Schotte Colin Montgomerie, der Südafrikaner 
Ernie Els und der Brite Lee Westwood den 
begehrten Sieg Trophäe.

Der Südafrikaner Thriston Lawrence gewinnt die 
Trophäe im Jahr 2022 nach einem spannenden 
Play-off gegen den Briten Matt Wallace.

Vom 31. August bis 3. September 2023 treffen 
sich die Profispieler wieder in Crans-Montana 
zu einer neuen Ausgabe voller spannender und 
magischer Aufnahmen!
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The history of the European Masters

The Swiss Open has a long history, having 
been held for the first time in 1923. At that 
time there were only eleven golf courses in 
Switzerland. The one in Engadine-Samedan, 
the oldest amongst them all, created in 
1898, organized the first editions of the 
tournament. Until 1938 the Open took place 
alternately in Engadine, Lucerne, Lausanne 
and Zurich Zumikon. In 1939 the Swiss 
Open took place on 72 holes for the first 
time in Crans-sur-Sierre and the winner was 
the French professional Fifi Cavalo.

Then the long night of the war came along 
and the Open was not revived again until 
1948. From this date on, Crans-sur-Sierre has 
been the permanent site of this tournament to 
become the European Masters in 1983. An 
Italian, Ugo Grappasonni, was the winner of 
the first event after the war and won again 
in 1952. With the success of Aldo Casera 
(1950), Alfonso Angelini (1957 and 1966) 
and Roberto Bernardini (1968 and 1969), 
the Italian professionals made their mark in 
the history of the Swiss Open until the end of 
the sixties. They won again with Costantino 
Rocca in 1997.

The long list of winners is filled with 
prestigious names, such as Dai Rees, Harold 
Henning and Graham March; however the 
Swiss Open went through some very difficult 
moments between the middle of the sixties 
until the end of the following decade due to 
a similar tournament taking place in England 
simultaneously. Participation and financial 
difficulties handicaped the tournament and 
monopolizeed the discussions in 1978, 
to such an extent that hardly anyone even 
noticed the success of the young golf 
prodigy, Seve Ballesteros, which practically 
went unnoticed.

But times changed quickly and in 1979 
eighteen sponsors shared the holes, the 
tournament budget exceeded 400’000 
Swiss francs and well known foreign 
professionals participated in the competition. 
Since that day, the Swiss Open has never 
ceased to develop and grow to become 
one of the best known tournaments and most 
prestigious in Europe. To what does it owe 
this success? To the beauty of the site, the 
warm welcome of the local population and 
the unique atmosphere that a large resort in 
the mountains has to offer.

However, this success is obviously also due 
in large part to the financial support and the 
faithful partners of the tournament, beginning 
with Omega, the title sponsor since 2001. 
Credit Suisse, Ebel, Volvo, Canon (main 
sponsor from 1991 to 2000), Swiss(air), 
Swisscom, Moët & Chandon and others have 
also contributed to the fabulous development 
of the Open. To all of this is added, for the 
organization, the presence of a local close 
knit and efficient team, directed for many 
years by Gaston-F. Barras, and the support 
of the Crans-sur-Sierre Golf Club. The former 
Swiss Open, now the European Masters, 

is a sports operation, both commercial 
and touristic of great measure of which the 
budget exceeds ten million Swiss francs.

Since the end of the 1970s, the list of winners 
is rich with laureates of major Grand Slam 
tournaments like the Spaniards Severiano 
Ballesteros (1977, 1978 and 1989) and 
José Maria Olazabal (1986), the American 
Craig Stadler (1985), the professional from 
Zimbabwe, Nick Price (1980) or the British, 
Nick Faldo (1983) and Ian Woosnam 
(1982).



OMEGA EUROPEAN MASTERS
rue Centrale 7
CH-3963 Crans-Montana 2
Tel: +41 27 565 78 60
www.omegaeuropeanmasters.com
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GASTON-F. BARRAS – EUROPEAN MASTERS 
FOUNDATION

Golf war schon immer Teil der Geschichte des 
Ferienortes Crans-Montana. Der 1906 erbaute 
Platz und das Turnier, dessen erste Auflage 1939 
stattfand, haben maßgeblich zur Entwicklung des 
Resorts beigetragen.

Um die Ausübung dieses Sports aufrechtzuerhalten 
und weiterzuentwickeln und die Organisation des 
Turniers aufrechtzuerhalten, wurde beschlossen, 
eine gemeinnützige Stiftung zu gründen.

Es wird den Namen Gaston-F tragen. Barras, 
langjähriger Präsident des Golf-Clubs und 
des Turniers, Initiator der Entwicklung des 
Golfsports auf dem Haut-Plateau und Initiator der 
Organisation eines internationalen Golfturniers 
sowie des Namens „European Masters“, eines der 
bedeutendsten spektakuläre Turniere der Welt.

Der Gaston-F. Ziel der Barras – European Masters 
Foundation ist es, Spenden zu sammeln, die 
hauptsächlich für die Entwicklung des Golfsports im 
Resort verwendet werden.

ABERG LUDVIG
WINNER OF OMEGA EUROPEAN MASTERS 
2023

Der geschmeidige Schwede hat als erster 
Spieler Geschichte geschrieben, der sich durch 
College-Verdienste direkten Zugang zur PGA 
TOUR verdient hat, und belegte Platz 1 im 
PGA TOUR University Ranking 2023. Als Nr. 
1-Spieler im PGA TOUR University Ranking erhält 
Aberg eine sofortige TOUR-Mitgliedschaft, die 
mindestens bis 2024 andauert. Er verließ den 
Amateurgolfsport auf Platz 1 der Weltrangliste 
für Amateurgolf und wurde kürzlich mit dem Ben 
Hogan Award und dem Jack Nicklaus Award als 
College-Spieler des Jahres ausgezeichnet. Sein 
Amateur-Lebenslauf lässt kaum Zweifel an seinen 
Verdiensten aufkommen, eine Meinung, die von 
denen geteilt wird, die ihn am besten kennen.
Der Gaston-F. Ziel der Barras – European Masters 

Foundation ist es, Spenden zu sammeln, die 
hauptsächlich für die Entwicklung des Golfsports 
im Resort verwendet werden.

Aberg war bei seinem ersten Auftritt beim 
Omega European Masters in Höchstform
Das enorme Potenzial von Ludvig Aberg war 
bekannt, doch sein Sieg bei seinem ersten 
Auftritt beim Omega European Masters in Crans-
Montana war beeindruckend.
Nach nur einem Jahr als Profispieler demonstrierte 
das junge schwedische Wunderkind sein 

immenses Potenzial, indem es zum ersten Mal ein 
DP World Tour-Turnier gewann.
Ab Donnerstag war er im Rennen und gab bis 
zum letzten Loch nicht auf, um dem Favoriten 
Matthew Fitzpatrick den Sieg zu entreißen, der 
schließlich mit einem Score von -16 den 3. Platz 
belegte. Der Schwede Alexander Björk belegt 
mit -17 den 2. Platz, während Connor Syme 
punktgleich den 3. Platz belegt.
Ludvigs Sieg zeugt von seinen außergewöhnlichen 
Fähigkeiten, die es ihm ermöglicht haben, auf 
Platz 89 in die Top 100 der Welt vorzudringen.
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HOTEL & APARTMENTS
Am Gardasee liegt es perfekt in einem 110 Hektar großen Park, im Einklang mit der Um-
gebung und ausgestattet mit allen Dienstleistungen und Annehmlichkeiten. Die sorgfältige 
Einrichtung und Auswahl der Materialien hat ein anspruchsvolles italienisches Ambiente 

geschaffen, das eine Geschichte von Stil und großartiger Gastfreundschaft erzählt.

RESORT
Sobald Sie das Chervò Golf Hotel SPA & Resort San Vigilio betreten, tauchen Sie ein in 
eine Welt, in der Modernität, Effizienz und exzellente Servicestandards mit unberührter 

Natur, umgeben von sanften Hügeln und üppiger Vegetation, verschmelzen.



CHERVÒ GOLF HOTEL 
& RESORT SAN VIGILIO SPA

Loc. San Vigilio, 1 
25010 Pozzolengo (BS) - Italy

T +39 030 91801 
P.IVA: 02559330986

info@chervogolfsanvigilio.it

Das Resort bietet viele personalisierte Pakete wie Aufenthalts- und Platzreif-Paket, 
Aufenthalt mit unbegrenztem Golf, Outdoor-Sport, Wellness, Weinproben und 
ein Restaurant, das sowohl traditionelle Gerichte als auch überraschende Ge-
schmackskombinationen anbietet.

Rund um eine Benediktinerabtei aus dem 12. Jahrhundert, dem historischen Her-
zen des Parks, sind ein Golfplatz, ein Hotel mit SPA, Apartments, Restaurants, 
Tagungsräume, ein Sportzentrum und große Räume für die Planung eines Urlaubs 
mit vielen verschiedenen, aber harmonischen Zutaten entstanden.

Die Lage des Chervò Golf Hotel SPA & Resort San Vigilio ist ideal, da es in 
der Nähe des ganzjährig geöffneten Gardasees mit all seinen Attraktionen 
und ununterbrochenen Ferienzeiten sowie den Städten Lombardei und Ve-
netien liegt und eingebettet ist Eine Landschaft, in der Ruhe und der Kontakt 
mit der Natur unerlässlich sind. Dieser bezaubernde Ort ist das perfekte 
Ziel für Sportler, Reisende, Familien, Paare und Geschäftsleute, die eine 
Pause, einen Moment des Vergnügens, der Unterhaltung oder die ideale 
Umgebung für Geschäftstreffen finden. Das Chervò Golf Hotel SPA & Re-
sort San Vigilio ist auch Austragungsort der 77. Italian Open, die mehrfach 
als bestes Golfhotel und bester Golfplatz Italiens ausgezeichnet wurden.
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CHERVÒ GOLF HOTEL & RESORT 
SAN VIGILIO SPA
Loc. San Vigilio, 1 
25010 Pozzolengo (BS) - Italy
T +39 030 91801 
P.IVA: 02559330986
info@chervogolfsanvigilio.it
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BESTES CLUBHAUS AUSGEZEICHNET
IN ITALIEN

Der Chervò Golf Club San Vigilio, nur einen 
Steinwurf vom Gardasee entfernt, wurde vom 
Architekten Kurt Rossknecht entworfen und ver-
fügt über 36 Löcher, davon 9 Executive-Löcher 
und 27 Meisterschaftslöcher, aufgeteilt in drei 
Plätze: Benaco, Solferino und San Martino.
Wenn Sie das Clubhaus betreten, werden 
Sie sich sofort von Eleganz und Raffinesse 
umgeben fühlen. So gelegen, dass man 
einen Panoramablick auf den Golfplatz und 
das gesamte Resort hat, verfügt es über einen 
wunderschönen Außenbereich, der zum 
Entspannen einlädt.
Darüber hinaus runden ein großer Raum für 
Pro-Shops und Zubehör für Golfer (Umklei-
deräume, Gepäckaufbewahrung und Abs-
tellwagen etc.) das funktionale Angebot ab.
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T E R M E  N AT U R A L I 
D I  S TA U R N I A  - 
„ E I N  W U N D E R 
D E R  N AT U R ,  D A S 
E S  Z U  B E W A H R E N 
G I LT “
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TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION 
EINE OASE DER REGENERATION UND ENTSPANNUNG

Im Herzen der Toskana gelegen, knapp zwei 
Autostunden von Rom entfernt, ist Terme di 
Saturnia Natural Destination eines der besten und 
renommiertesten internationalen Spa-Reiseziele. 
Es bietet die Möglichkeit, dem Stress des Alltags 
zu entfliehen und sich einem transformativen 
Erlebnis hinzugeben, das Luxus und Entspannung 
nahtlos miteinander verbindet. Ein Ort, der von 
magnetischer Energie geprägt ist und ideal für 
diejenigen ist, die auf der Suche nach psycho-
physischem Gleichgewicht, Harmonie zwischen 
Geist und Körper, Gesundheit und Schönheit sind. 
Die Kunst der Gastfreundschaft, gepaart mit dem 
Fachwissen und der Leidenschaft des Teams der 
Terme di Saturnia, wirkt harmonisch zusammen 
und macht den Aufenthalt im 5-Sterne-Luxusresort 

zu einem authentischen, erholsamen Erlebnis.

TAUCHEN SIE EIN IN DIE MAGISCHEN 
GEWÄSSER VON TERME DI SATURNIA

Das wunderbare Wasser, das seit 3.000 Jahren 
ununterbrochen aus den Tiefen der Erde im Herzen 
des Resorts fließt, schenkt Ihnen das kostbare 
Geschenk echter Verjüngung. Das Erlebnis Terme 
di Saturnia ist in der Tradition der Thermalkultur 
verwurzelt und nutzt die inhärente therapeutische 
Kraft des zertifizierten Thermalwassers – eine 
Quelle der Vitalität, des Wohlbefindens und der 
körperlichen Erholung, die bis in die Römerzeit 
zurückreicht.

REINIGEN SIE IHREN GEIST, HEILEN SIE 
IHREN KÖRPER UND FÜHLEN SIE SICH 
WIEDERGEBOREN

Das natürliche Thermalwasser von Saturnia hat eine 
konstante Temperatur von 37,5 °C. Diese Wärme 
ist wohltuend und trägt zur sofortigen Linderung 
von Muskel- und Knochenbeschwerden bei. Das 
Thermalwasser von Saturnia kurbelt außerdem den 
Grundumsatz an, reduziert Wassereinlagerungen, 
belebt die Kapillarzirkulation und steigert die 
Aktivität der Leberzellen, was letztendlich zu 
einer Senkung des Blutzuckerspiegels führt. Dies 
wiederum erhöht die Produktion von Galle, die 
für die Fettverdauung benötigt wird, und verringert 
die Aufnahme von Cholesterin im Darm.
Wenn es auf nüchternen Magen und in kleinen 
Mengen eingenommen wird, fördert dieses 
Wasser die Verdauung und wirkt sich positiv auf 
Magen-Darm-Beschwerden aus. Darüber hinaus 
peelt das Thermalwasser von Saturnia die Haut 
aufgrund seiner reinigenden und antiseptischen 
Eigenschaften auf natürliche Weise. Sie zeichnen 

sich dadurch aus, dass sie schwefelhaltig, 
kohlensäurehaltig, sulfathaltig, bikarbonathaltig, 
alkalisch und eisenhaltig sind.

THERMISCHES PLANKTON

Das thermische Plankton, das sich in der natürlichen 
heißen Quelle bildet und reift, ist ein unschätzbarer 
biogener Schatz an natürlichen Mineralien 
und stickstoffhaltigen Substanzen, reich an 
Aminosäuren, Schwefel, Kalium und Magnesium 
und ausgestattet mit außergewöhnlichen 
entzündungshemmenden, antioxidativen und 
regenerierenden Eigenschaften. Seine Wirksamkeit 
und Verträglichkeit wurden an den renommiertesten 
italienischen Universitätszentren nachgewiesen. 
Mit dieser Alge und ihren Extrakten wurden 
Radikalfänger-Aktivitätstests durchgeführt, die sich 
als Antioxidantien erwiesen.
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TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION - 
EIN SYMBOL FÜR GASTFREUNDSCHAFT UND 
WELLNESS

Eingebettet in 120 Hektar unberührter Natur 
umfasst das Terme di Saturnia Natural 
Destination ein Hotel mit 124 Zimmern und 
Suiten, einem mehrfach ausgezeichneten Spa, 
einem GEO-zertifizierten 18-Loch-Golfplatz 
und zwei Restaurants. Umgeben von sanften 
Hügeln, Weinbergen und Olivenhainen dient 
das Resort als idealer Rückzugsort, um in eine 
Welt strahlenden Wohlbefindens einzutauchen. 
Das Hotel ist auch das Tor zu Ihrem aktiven 
Wohlbefinden und bietet zahlreiche kostenlose 
Einrichtungen und tägliche Aktivitäten. Im 
Herzen der toskanischen Maremma gelegen, 
einer Region, die mit ihren charmanten Dörfern, 
historischen Stätten, kulturellen Attraktionen, 
Weingütern und lokalen gastronomischen 
Spitzenleistungen fasziniert. 

EIN WELTBEKANNTES SPA

Terme di Saturnia Natural Destination ist für 
seine maßgeschneiderten Programme mit 
seiner exklusiven Kosmetiklinie bekannt. Das 
Spa bietet eine breite Palette umfassender 
physiotherapeutischer Behandlungen, darunter 
Kinesiotherapie, Hydrokinese, therapeutische 
Massage und Tecar-Therapie. Zu den 
fortschrittlichen, nicht-invasiven kosmetischen 
Behandlungen, bei denen modernste Geräte 
zum Einsatz kommen, gehören Füllinjektionen, 
Lasertherapien und Hautpeelings.

Das Natural Spa bietet auch spezielle 
Dienstleistungen wie medizinische, thermische, 
dermatologische, physiotherapeutische und 
naturheilkundliche Beratungen an. Durch die 
„Terme di Saturnia-Methode“ harmonisieren 
maßgeschneiderte Programme Körper, Geist 
und Seele und fördern ganzheitliche Heilung
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und Gleichgewicht. Diese Programme, die 
Mind, Detox, Slim und Classic umfassen, 
aktivieren die Abwehrkräfte des Körpers und 
wirken den schädlichen Auswirkungen freier 
Radikale entgegen.

NATUROPATHIE

Manchmal suchen Einzelpersonen 
möglicherweise nach einem alternativen 
Weg, um die allgemeine Lebensqualität zu 
verbessern. Die hauseigene Heilpraktikerin 
von Terme di Saturnia, Laura Quinti, eine 
Expertin für Ernährung, Energiemedizin, 
Homöopathie und Bioenergie, bietet 
Beratung durch verschiedene Modalitäten, 
darunter Iridologie, Familienaufstellungen, 
Reiki und bioenergetische Heilung. Diese 
Ansätze zielen darauf ab, Blockaden zu 
lösen, neue Energie zu tanken und positive 
Veränderungen zu fördern.

DIE ACTIVE BEAUTY-KOLLEKTION VON 
TERME DI SATURNIA

Jedes Kosmetikum dieser Kollektion ist 
präzise formuliert und enthält Saturnia-
Bioplankton, ein Naturwunder. Mit dieser 
Kosmetiklinie können Sie die Essenz einer 
Spa-Behandlung in Terme di Saturnia 
mitnehmen und ihre außergewöhnliche 
Sanftheit überall dort erleben, wo Ihre Reise 
Sie hinführt.

MEDIZINISCHE BERATUNGEN

Im Bereich der Gesundheitsvorsorge 
stehen die Ärzte der Terme di Saturnia für 
Beratungen in der privaten und ruhigen 
Umgebung der Einrichtung zur Verfügung. 
Das multidisziplinäre Team engagiert sich 
für die Gesundheitsvorsorge, geht auf 
unmittelbare Probleme ein und trägt zur 
Entwicklung eines stärkeren Körpers für ein 
gesünderes, langfristiges Leben bei.

Quarto ist umweltbewusst und wählt Zutaten 
und Praktiken aus, die das lokale Ökosystem 
respektieren. Seine Kreationen legen Wert 
auf Ernährung und Wohlbefinden und sollen 
nicht nur die Sinne erfreuen, sondern auch 
Körper und Seele nähren. Jedes Gericht 
ist eine Symphonie aus Ausgewogenheit 
und Geschmack und hinterlässt bei den 
Gästen nicht nur zufriedene, sondern auch 
energiegeladene und revitalisierte Speisen.

KULINARISCHE REISE – LOKALE 
TRADITION, INNOVATION, 
ERSTKLASSIGE QUALITÄT, FRISCHE

Begeben Sie sich auf ein kulinarisches 
Abenteuer, das den Rhythmen der 
Natur folgt und eine genussvolle Reise 
für die Sinne bietet. Das Resort verfügt 
über ein Gourmetrestaurant, eine 
typisch toskanische „Trattoria“ und 
eine Bar mit Blick auf die Naturquelle. 
Jeder Veranstaltungsort verfügt über 
ein einzigartiges Ambiente und eine 
Speisekarte, die die Aromen der Region 
und die erstklassigen Zutaten Italiens 
zelebriert.
 
Chefkoch Salvatore Quarto ist bestrebt, 
unverwechselbare Aromen auf den 
Teller und den Gaumen zu bringen, um 
bleibende Erinnerungen zu schaffen und 
Emotionen zu wecken. Sein saisonaler 
Ansatz bildet die Grundlage seiner 
kulinarischen Philosophie und kreiert 
Gerichte, die sich mit dem Wechsel der 
Jahreszeiten weiterentwickeln. Chefkoch 



TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION
Via Follonata

58014 Manciano (Grosseto),
Toskana/ Maremma, Italy

+390564600111
www.termedisaturnia.it
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GOLF

Terme di Saturnia Golf ist ein 18-Loch-Meisterschaftsplatz 
mit Par 72, der so konzipiert ist, dass er mit den 
umliegenden Hügeln verschmilzt und gleichzeitig die 
natürlichen Lebensräume sorgfältig schützt.

Profis schätzen die vielen Herausforderungen, während 
Anfänger in dieser inspirierenden Umgebung schnell 
die Freuden des Golfsports entdecken.
 
Zu den hervorragenden Einrichtungen gehört ein 
weitläufiger Übungsbereich mit Driving Ranges und 
gepflegten Putting Greens. Das Clubhaus befindet sich 
praktischerweise auf dem Gelände des Resorts.



G O L F I N G  I N  B I E L L A  & 
C A N A V E S E  R E G I O N



UN’ESPERIENZA UNICA
DI RELAX E BENESSERE

RELAIS CASCINA ERA È RESORT WELLNESS
Via Casale, 3, 13876 Sandigliano BI, Italy
+39 015 249 3222
www.relaiscascinaera.com
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Cascina Era: Das Wellness-Resort in Biella perfekt für 
Ihre besonderen Momente. Der richtige Ort, um sich 
einen erholsamen und erholsamen Urlaub zu gönnen. 
Aber auch ein eindrucksvoller Ort für Hochzeiten und 
Veranstaltungen.
Ein exklusiver Ort, ideal, um alle Ihre Bedürfnisse zu 
erfüllen: eine große Veranstaltung, eine Städtereise, 
einen kurzen Geschäftsaufenthalt oder einen langen 
erholsamen Urlaub. Unsere Gastfreundschaft und 
Professionalität erfüllen alle Ihre Erwartungen.

Wir befinden uns vor dem Schloss La Rocchetta, 
einem historischen Ort, der mit Elementen puren 
Designs geschmückt ist.
Wir haben die architektonische Identität des 
Resorts wiederhergestellt und bewahrt, indem 

wir es mit modernen, minimalistischen 
Designelementen renoviert haben.

Das Cascina Era È Resort Wellness bietet 
jetzt 23 Suiten von VIER verschiedenen 
Typen: SPA Suite, WELLNESS Suite und 
DESIGN Suite und ROOM GARDEN, jede 
mit besonderen Eigenschaften, bereit, Ihnen 
wahre Momente der Entspannung und 
Privatsphäre zu schenken.

Das Wellness-Restaurant Cascina Era È 
Resort wertet die lokale kulinarische Tradition 
auf, die fachmännisch in einem modernen 
Stil und mit großer Aufmerksamkeit für die 
Rohstoffe überarbeitet wurde.
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“we bring back the class”
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G.C.Biella - Le Betulle, gegründet 1958, der Golf-
platz, eingebettet in eine Landschaft von seltener 
Schönheit. Der von dem britischen Architekten John 
Morrison entworfene Kurs ist ein typisches Beispiel, 
das in diesem Land selten vorkommt und dessen 
Anordnung im englischen Stil sehr umweltfreundlich 
ist. Silberbirken, Kastanien und jahrhundertealte Ei-
chen umrahmen die achtzehn Löcher mit farbenfro-
hen Kulissen, die sich mit jeder Jahreszeit ändern. 
Es stehen Übungsmöglichkeiten zur Verfügung, be-
stehend aus zwei Putting-Greens, einem Übungs-
loch mit Bunkern, Chipping- und Pitching-Greens 
sowie einer Driving Range mit Gras-Tees und ge-
schützten Übungsboxen.
Der Golf Club Biella „Le Betulle“ ist Austragungs-
ort wichtiger internationaler Meisterschaften, an 
denen die besten europäischen Profis teilnahmen, 
darunter die Nr. 1 der Welt, Rory McIlroy.
Im Inneren des Clubhauses vermitteln die einfa-
chen, aber raffinierten Möbel und Holzfußböden, 
die noch Spikes-Spuren aufweisen, ein Gefühl von 
Wärme. Die Lodge ist ästhetisch reizvoll und bietet 
sehr komfortable Zimmer im alten Stil, die perfekt 
zum Club House passen.

ASSOCIAZIONE SPORTIVA 
DILETTANTISTICA 
GOLF CLUB BIELLA
Regione Valcarrozza 
13887- MAGNANO (Biella) - ITALY
T +39 15 67 9151
F +39 15 67 9276
info@golfclubbiella.it

18 hole - course

• Par 73
• 6534 m
• Restaurant
• Driving Range
• Putting Green
• Pro Shop
• FORESTERIA (20 Zimmer)



YELLOW BALL CUP 2023
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Agostino Reale
+39. 335.6699241
realegolfschool@gmail.com

Andrea Reale
+39. 335.474333
inforeale@golfschool.it

Michele Reale
+39. 346.0983060
realegolfschool@gmail.com

Stefano Reale
+39. 346.3565805
realegolfschoo@gmail.com
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Die Lehrtätigkeit begann vor 50 Jahren dank 
des Gründers und „Stammvaters“ Agostino 
Reale, der seinen Enthusiasmus an seine 
drei Söhne Andrea, Michele und Stefano 
weitergab. Diese wurden folglich zuerst zu 
international renommierten Spielern, dann zu 
Meistern, die für ihr technisches Wissen, ihre 
Erfahrung, ihr Verhalten und ihre Liebe zum 
Golf geschätzt werden, der für die königli-
che Familie nicht nur einen Sport, nicht nur 
einen Job darstellt, sondern den Dreh- und 
Angelpunkt dessen, was heute ist eine Fa-
milientradition.
Die Schule beschränkt sich nicht darauf, gute 
Schwünge zu bauen, sondern zielt darauf 
ab, gute Spieler auszubilden, die sich auf 
jedem Platz wohlfühlen. Um dieses Ziel zu 
erreichen, wenden die Mitglieder der RGS 
eine organische Methode an, die nicht nur 

die Spieltechnik, sondern auch das Wissen 
um die Golfregeln, die psychologischen 
Nuancen, die athletischen Aspekte und die 
Grundkenntnisse des Werkzeugbaus berück-
sichtigt von den Golfern genutzt.
Das Vorrecht der Schule besteht darin, die 
verschiedenen Ämter direkt mit einem Fami-
lienmitglied zu beaufsichtigen und nicht an 
Dritte oder Assistenten zu delegieren. Dies 
ermöglicht es, ein hohes Qualitätsniveau zu 
gewährleisten und den Studierenden über 
die Jahre hinweg ein einziges, organisches, 
koordiniertes und konsolidiertes Unterrichts-
modell zu präsentieren. Darüber hinaus 
können die Schüler leicht mit den verschie-
denen Lehrern der Schule experimentieren 
und erhalten dennoch kohärente und niemals 
widersprüchliche Lösungen.

DIE REALE GOLF SCHOOL ENTSTAND AUS DER 
LEIDENSCHAFT FÜR DAS GOLFSPIEL UND DEM WUNSCH, 

ES DURCH IHREN UNTERRICHT ZU VERBREITEN.

DIE SCHULE

Einzelunterricht: Finden Sie in der Rub-
rik „Wo wir sind“ den Kurs, der Ihnen 
am nächsten liegt, wo ein RGS-Instruktor 
unterrichtet.
 
Jugendaktivitäten: RGS hat immer die 
Bedeutung von Jugendaktivitäten in den 
verschiedenen Clubs gefördert, da sie 
das Lebenselixier für Ergebnisse, Ener-
gie, Engagement, Spaß und die Zukunft 
des Golfsports sind.

Die Golf Clinics: Die RGS ist seit 25 
Jahren ein Befürworter dieser Lehrmetho-
de, die es Ihnen ermöglicht, sich in Golf 
Clinics von 1 bis 7 Tagen, in ihren Büros 
in der Saison oder an milden Standorten 
im Winter zu konzentrieren.



HOTEL RIU TIKIDA PALACE 5*  Situato ad Agadir, a 1,2 km da Amazighe Heritage Museum, Hotel Riu Palace Tiki-
da Agadir - All Inclusive offre una piscina all’aperto, un parcheggio privato gratuito, un centro fitness e un giardino. Tra i servizi 
di questa struttura c’è un ristorante, una reception 24 ore su 24 e uno sportello bancomat, oltre al WiFi gratuito in tutta la struttura. 
L’hotel dispone di una piscina coperta, una vasca idromassaggio, un programma di intrattenimento serale e un mini club. Camere 
climatizzate dotate di armadio, cassaforte, TV, balcone e bagno privato con bidet.Colazione a buffet. Possibilità di giocare a 
tennis. Il porto di Agadir è a 2,9 km da questo hotel, mentre l’aeroporto più vicino si trova a 20 km da Hotel

PROGRAMMA:   Giorno 1º: h 15.40 partenza da Bergamo, volo diretto; h 19.15 arrivo ad Agadir e trasferimento Hotel; Giorno 2º: h 09.30 
-13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche;  Giorno 3º: h 09.30-13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 4º: h 10-12 Clinic; 
h 09.30- 13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche Golf; Giorno 5º: giornata libera da dedicare ad escursioni o per giocare su altri percorsi; Giorno 
6º: h 09.30 - 13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 7º: h 09.30 -13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 8º: Rientro in Italia. h 
20.00 partenza da Agadir e h 23.35 arrivo a Bergamo. 

Agadir 

in 
collaborazione 

con

hio 
golf 

travel

  Volo da Bergamo incluso piccolo bagaglio da 
riporre sotto sedile (zainetto/borsa) + 1 solo collo a 
scelta tra sacca 20 kg  o valigia 20 kg.
Trasferimenti in loco da e per aeroporto + shuttle ai golf giocati
7 notti Hotel RIU TIKIDA PALACE 5*, ALL INCLUSIVE

  Pacchetto
  GOLFISTA in camera doppia standard+pic-

colo bagaglio+a scelta o sacca o valigia

  Quote* di partecipazione a persona

* Quote da riconfermare al momento della prenotazione del volo.

€ 2.150

€ 1.350
€    360

  NO GOLF iin camera doppia + piccolo 
bagaglio + valigia da stiva 20 kg

  Suppl. Singola per tutto il soggiorno
  Assicurazione di Annullamento €      60Assicurazione medico/bagaglio 

Informazioni e prenotazioni
STEFANO REALE     tel. 0039 346 3565 805 - realegolfschool@gmail.com

www.realegolfschool.it
Hio golf travel   tel.  +39 347 88 88 109  -  info@holeinone-golf-travel.com

Golf clinic - 11-18  febbraio 2024

Inclusa golf clinic € 800 (comprensiva di trasporti, green fee, lezioni) da saldare al maestro prima della partenza

W
W

W
.G

O
LFC

LU
BC

ERRIO
N

E.IT

GOLF CLUB CERRIONE
Via Libertà 37
13888 Cerrione Biella - ITALY
info@golfclubcerrione.it 
T +39 339 6353001
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Es handelt sich um einen 9-Loch-Platz mit 
doppelten Abschlägen, der sich über 
eine Fläche von 30 Hektar erstreckt und 
zwischen dem besonderen Naturschutzge-
biet Bessa und dem Bach Olobbia errich-
tet wurde. Die Aufsicht über das kulturelle 
Erbe ist reich an Wäldern, die den Schutz 
einer Fauna bieten, die oft von Golfspie-
lern gesehen wird, weil sie an die Anwe-
senheit des Menschen gewöhnt sind.
Der Platz ist 2610 Meter lang und ein Par 
36 mit zwei Par 5 von über 500 Metern, 

voller natürlicher Hindernisse, eines davon 
ist die Ruine der alten Mühle aus dem 17. 
Jahrhundert in der Mitte von Loch 1. We-
nige Bunker, spektakuläres Loch 9 mit dem 
See von oben zu fliegen, der jeden fas-
ziniert Geschichtsreiches Gebiet, geschütz-
ter Park Geschichtsreiches geschütztes 
Park, geschützt von der Aufsichtsbehörde 
für das Kulturerbe, ist reich an Wäldern, 
die oft ein Zufluchtsort für die Fauna sind 
sichtbar von Golfspielern, weil sie an die 
Anwesenheit von Menschen gewöhnt ist.



A place to live.
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IL RELAIS

Schließen Sie die Augen und stellen Sie sich ein 4-Sterne-Hotel am Fuße der Biella-Alpen vor. Umgeben 
von großen Grünflächen, einem Swimmingpool und Paddelplätzen. Verbessert durch ein elegantes 
SPA und bereichert durch eine Küche und eine lokale Weinkarte. Theater für Firmen-, Privat- und 
Kulturveranstaltungen mit dem gewissen Etwas. Stellen Sie sich ein Relais mit allen Dienstleistungen vor, 
die Ihnen am Stadtrand von Biella zur Verfügung stehen.

Jetzt wieder die Augen auf: Das ist das Santo Stefano SPA Relais.

In jedem Zimmer, in dem Sie übernachten, können Sie auf die grüne Umgebung des Relais Santo Stefano 
blicken.
Wenn Sie sich etwas mehr verwöhnen möchten und sich für eine unserer Suiten entscheiden, stehen 
Ihnen ein Wohnzimmer und ein Wasserkocher mit einer Auswahl an Tees und Kräutertees zur Verfügung. 
Wenn Sie sich hingegen das Beste gönnen möchten, erwarten Sie die Zimmer der SPA Lodge mit ihrem 
Badezimmerbereich, der mit Multi-Jet-Duschen ausgestattet ist, die von Gessi entworfen wurden.

KONTAKTE
Via Garibaldi, 5 13876 Sandigliano BI
Hotel +39 015 2496154
SPA +39 015 691470
info@relaissantostefano.com
spa@relaissantostefano.com

RESTAURANT

Wenn Sie eine ruhige Ecke mit Blick auf die 
Olivenbäume und den Pool suchen, halten Sie im 
RESTAURANT SANTO STEFANO an.
Eine entspannte Atmosphäre bildet den Rahmen für 
eine Pause während der Arbeit unter der Woche 
oder für eine Wochenendpause, nach einer 
Partie Padel oder nach einem regenerierenden 
Nachmittag im SPA. Sie können unsere Küche 
zum Mittag- und Abendessen anlässlich einer 
geschäftlichen oder privaten Veranstaltung, 
während Ihres Aufenthalts im Hotel oder sogar 
für einen Besuch während des Tages probieren: 
Das Restaurant ist nämlich nach Reservierung 
TÄGLICH GEÖFFNET, auch für externe Gäste.

SPA

Das SPA des Relais Santo Stefano, nur wenige 
Kilometer von Biella entfernt, ist alles, was Sie 
brauchen, um neue Energie zu tanken, Ihren Geist 
abzuschalten und Ihren Körper zu regenerieren. 
Ein perfektes Kuscheltier zum Verschenken oder 
sich selbst eine Freude machen.
Mit Liebe zum Detail verteilt es sich auf zwei 
Etagen zwischen modernen Designkabinen 
und einem mit allem Komfort ausgestatteten 
Nassbereich.
Eine multisensorische Reise durch Farben, Klänge, 
Düfte und natürliche Materialien, die unsere 
Gäste auf der Suche nach einer neuen Dimension 
des Wohlbefindens begleiten.
Unser SPA erwartet Sie, ob Sie Hotelgast 
oder externer Gast sind: ES IST JEDEN TAG 
GEÖFFNET auf Reservierung.

UND ALLEN SPORT, DEN SIE WOLLEN...



BOUTIQUE HOTEL IN IVREA

Im Herzen von Ivrea gelegen, nur 450 Meter vom historischen Zentrum entfernt, ist dieses 
exklusive Eco-Boutique-Hotel mit 30 eleganten Zimmern und Suiten, einem eigenen Restaurant 
und einer Bar sowie einem modernen Business-Raum sofort der perfekte Ort, um ein paar Tage 
damit zu verbringen, del zu entdecken Canavese, eine Industriestadt des 20. Jahrhunderts, die 

zum UNESCO-Weltkulturerbe gehört.

ÖKOLOGISCH. KOMFORTABEL. MODERN.

Wir haben unser Öko-Boutique-Hotel mit der 
Idee entworfen, ein nachhaltiges Gleichgewicht 
zwischen Mensch und Umwelt zu schaffen und 
den Gästen maximalen Komfort zu garantieren: 
Das 3T Boutique Hotel wurde tatsächlich mit 
tiefem Respekt vor der Natur entworfen.
Die erdbebensichere Struktur besteht vollständig 
aus Holz, einem nachhaltigen Material mit einer 
positiven Ökobilanz, und besteht aus Xlam-
Platten, die sie leicht und widerstandsfähig 
machen. Eine Thermobeschichtung aus 
Mineralfasern gewährleistet die Isolierung 
und das auf die Sonnenrotation ausgerichtete 
Solar- und Photovoltaikpaneelsystem sorgt für 
die Erzeugung von thermischer und elektrischer 
Energie. LED-Beleuchtung begrenzt die 

Energieverschwendung.
Im Inneren können Sie die Vorteile einer Mauer 
aus konserviertem Grün genießen, einem echten 
vertikalen Garten, der dabei hilft, die Temperatur 
und Luftfeuchtigkeit der Umgebung zu regulieren 
und die Luft auf natürliche Weise und ohne 
CO2-Emissionen zu reinigen. Außerdem sind 
wir mit zwei Porsche-Säulen zum Aufladen von 
Autos ausgestattet.
  
ZIMMER UND SUITEN
Entspannen Sie sich in einem der exklusiven 
Zimmer und Suiten und lassen Sie sich von 
den weichen Samtmaterialien und schillernden 
Farben verwöhnen, die Sie in den 6 
verschiedenen Zimmertypen finden.



I L  3 T  BOUT IQUE  HOTE L
Via Sant’Ulderico, 7 ad Ivrea (TO)
Per informazioni o prenotazioni: 
+39 0125 036019 
hotel@3thotel.it
www.3thotel.it
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GOLF LE PR IMULE
Strada Provinciale di Rondissone
10035 Mazzè TO - ITALY
T +39 011 983 0224
Info@golfleprimule.it
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Im 3T Boutique Hotel zeichnen sich die 30 
Zimmer und Suiten durch ein modernes und 
komfortables Design aus. Ein anderes Thema 
inspirierte die Konzeption jedes Zimmers, um 
es einzigartig und unvergesslich zu machen, 
mit Blick sowohl auf das Schloss als auch auf 
das Moränenamphitheater.
Alle Zimmer sind mit einem 
Schallschutzsystem für eine einwandfreie 
Schlafqualität und Privatsphäre ausgestattet, 
beruhigt durch ergonomische Matratzen, 
sehr leichte Baumwollbettwäsche und ein 
echtes Menü, aus dem Sie Ihr Lieblingskissen 
auswählen können.
 
RESTAURANT
Das XO Restaurant & Lounge Bar steht für 
traditionelle piemontesische Küche mit 
köstlichen Neuinterpretationen und einem 
originellen Touch. Ob Geschäftsessen, 
Aperitif bei Sonnenuntergang oder 
besonderes Abendessen, das XO-Personal 
und die Aufmerksamkeit des gesamten 
Hauses stehen Ihnen voll und ganz zur 
Verfügung.

 BUSINESS-GASTFREUNDSCHAFT
Das 3T Boutique Hotel ist für die Ausrichtung 
von Veranstaltungen, Präsentationen 
und Geschäftstreffen ausgestattet. 
Der Businessraum ist mit modernsten 
Technologien wie dem interaktiven Flipchart 
ausgestattet und modular aufgebaut.

Am Stadtrand von Turin gelegen, erwartet Sie un-
ser 9-Loch-Golfplatz.
Eingebettet in eine Landschaft, die Ihnen puren 
Spaß und totale Entspannung bietet.
Unser vorrangiges Ziel ist es, in der Region einen 
Sammelpunkt zu schaffen, der jungen Menschen 
und ihren Familien diesen spannenden Sport 
näherbringt, der seit 2016 wieder eine olymp-
ische Disziplin ist und in der Lage ist, den richtigen 
Wettbewerbsgeist zu schaffen, aber vor allem die 
Bedeutung dieser Sportart zu vermitteln die Regeln 
durch die Bestätigung einzigartiger Werte wie 
Loyalität und Stil.
Die faszinierenden 9 Löcher unseres Golfplatzes, 
der 2014 vom italienischen Golfverband geneh-
migt wurde, vervollständigen das ursprüngliche 
Design der Driving Range und des Pitch&Putt-
Platzes, die 2007 eingeweiht wurden.



GOLFBA L LS24  SR LS

Strada Provinciale 181 N°3 – 
Interno N°19
26839 Zelo Buon Persico (LO) - Italy
Tel: +39 3495927709
E-mail: info@golfballs24.com
Web: www.golfballs24.com
Web Recupero Palline: 
www.recuperopallinegolf.it178

EIN WIEDERHERSTELLUNGSDIENST, 
DEM SIE VERTRAUEN KÖNNEN ...

Jeden Tag geht eine große Anzahl 
von Bällen durch Fehlschläge 
verloren, die Spieler auf dem Spielfeld 
zurücklassen. Aus dieser objektiven 
Überlegung heraus entstand unsere 
unternehmerische Idee.
„Golfballs24“ beschäftigt sich seit über 
20 Jahren mit dem Verkauf und der 
Rückgewinnung gebrauchter Golfbälle 
aus Seen.
Dank der Zusammenarbeit mit 
professionellen Tauchern, die auf 
diesem Sektor hochspezialisiert sind, 
werden die Bergungsaktivitäten in 
den Wasserstraßen mit modernster 
Ausrüstung und Werkzeugen 
durchgeführt, die es ermöglichen, 
während der Operationen die Struktur 
der Seen unter vollständiger Einhaltung 
der Natur und der Natur zu bewahren 
Umweltbilanz.
Die auf den Spielfeldern geborgenen 
Bälle ermöglichen es uns dann, 

Vertriebskanäle zu aktivieren, um 
Produkte zu recyceln, die sonst 
unweigerlich die schönen Spielfelder 
verschmutzen würden, und gleichzeitig 
den Erhalt ihrer Unbelastbarkeit zu 
gewährleisten.
Unsere Taucher kümmern sich bei 
der Suche nach den Bällen auch 
um die Reinigung der Filter und das 
Einsammeln aller auf dem Grund der 
Seen gefundenen Abfälle, um diese 
dann ordnungsgemäß zu entsorgen.
Bis heute arbeiten wir mit rund 100 
Golfplätzen weltweit zusammen.
Welchen Service bieten wir an?

Wir führen zunächst eine spezifische 
Untersuchung des Golfplatzes durch, 
auf dem unsere Forschung stattfinden 
wird, um die Aktivität im Detail zu 
planen. Sobald die für den Bereich 
am besten geeigneten Lösungen 
ermittelt wurden, werden diese den 
Clubmanagern mitgeteilt, um die 
geplanten Maßnahmen umzusetzen. 
Am Ende des Bergungsdienstes wird 

das doppelte Ergebnis sichtbar 
und greifbar sein: die Sanierung 
der Gewässer unter voller 
Berücksichtigung der Umwelt und 
ein sicheres Einkommen für den 
Golfplatz, da die geborgenen Bälle 
an den Golfplatz vergütet werden 
per Banküberweisung.



R E P O R T A G E :  A B U  D H A B I



TIMELESS NATURAL 
BEAUTY

ABU DHABI
أبو ظبي
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Abu Dhabi verfügt über einige der schönsten 
Naturlandschaften der Welt und besteht aus drei 
Hauptregionen – der Hauptstadt der Vereinigten 
Arabischen Emirate und ihrer Umgebung, Al Ain 
(östliche Region) und Al Dhafra (westliche Region).

Dank seiner geografisch vielfältigen Landschaft und 
seiner reichen Kultur und Geschichte ist das Emirat 
ein Traum zum Erkunden. Genießen Sie exquisite 
Sonnenuntergänge in der Wüste im Empty 
Quarter, erleben Sie die wunderbare Tierwelt auf 

der Insel Sir Bani Yas hautnah, fahren Sie mit dem 
Kajak durch Mangrovenwälder, bestaunen Sie 
alte UNESCO-Welterbestätten und wandern Sie 
unter Palmen in jahrhundertealten Oasen.

Lassen Sie sich von Abu Dhabi überraschen und 
begeistern! Von den majestätischen Dünen bis zu 
den üppigen Mangroven, von Inseln im Blau des 
Meeres bis zu grünen Inseln in der Wüste – hinter 
jeder Ecke wartet ein aufregendes Naturabenteuer.

Die Natur Abu Dhabis 
ist ein atemberaubendes 
Geflecht aus Wüsten, 
Bergen, Stränden, Parks 
und Wildtieren, das eine 
wirklich atemberaubende 
und faszinierende 
Landschaft schafft, die 
Sie in Erstaunen versetzen 
wird.

Unternehmungen in Abu Dhabi

Die Stadt Abu Dhabi ist lebendig und lebendig; 
Sie werden nie ohne etwas zu tun sein. Außerhalb 
der Stadt laden majestätische Wüstenlandschaften 
und üppige grüne Oasen zum Erkunden ein. 
Entdecken Sie Aktivitäten in Abu Dhabi und 
vergessen Sie nicht, auf das Herzsymbol zu klicken, 
um Ihre Favoriten zu speichern und Ihre perfekte 
Reise in Ihrem eigenen Tempo zusammenzustellen.
Von der Entspannung an den Ufern der Insel 
Saadiyat bis zum Adrenalinstoß durch den Körper 
im Ferrari World Abu Dhabi ist für jeden Urlauber 
etwas dabei. Sie können Stunden auf Yas Island 
verbringen, wo sich der größte Indoor-Themenpark 
der Welt, Warner Bros. World™ Abu Dhabi, und 
das Einkaufsparadies Yas Mall befinden.

Wenn Sie die Natur lieben, besuchen Sie den 
wunderschönen Mangroven-Nationalpark, die 
Wildnis der Insel Sir Bani Yas und die Dünen 
des Empty Quarter. Tanken Sie unbedingt in 
einem der preisgekrönten Restaurants Abu 
Dhabis neue Energie und bereiten Sie sich auf 
einige außergewöhnliche Ereignisse im Kalender 
vor. Sehen Sie sich erstklassige Shows in der 
hochmodernen Etihad Arena an und nehmen Sie 
am größten Rennereignis der Welt beim Finale der 
Formel 1™-Saison auf dem Yas Marina Circuit teil.
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Sehenswürdigkeiten in Abu Dhabi

Abu Dhabi besteht aus drei Regionen, die von der 
geschäftigen Hauptstadt über die ausgedehnten 
Wüsten von Al Dhafra bis zu den Oasen von Al 
Ain reichen. Rund um die Stadt und im Meer liegen 
viele Inseln wie Saadiyat, Yas und Sir Bani Yas, um 
nur einige zu nennen, jede mit einem einzigartigen 
Charakter.

Es gibt eine endlose Auswahl an Sehenswürdigkeiten 
in Abu Dhabi. Tauchen Sie ein in Abenteuer in den 
Themenparks auf der Insel Yas oder tauchen Sie ein 
in die Geschichte im ältesten erhaltenen Bauwerk der 
Stadt, Qasr Al Hosn, oder in den antiken Gräbern, 
Festungen und Oasen in Al Ain. Lassen Sie sich 
von Kultur und Architektur in der Scheich-Zayid-
Moschee und im Louvre Abu Dhabi beeindrucken. 
Erkunden Sie atemberaubende Naturlandschaften 
beim Dünenfahren im Empty Quarter, beim 
Kajakfahren durch Mangroven, beim Besichtigen von 
Naturschutzparks und beim Faulenzen an weißen 
Sandstränden. Gönnen Sie sich Luxus im privaten 
Zaya Nurai Island Resort oder im Emirates Palace 

Hotel. Feinschmecker werden sich unterdessen an 
den vielen weiteren Leckereien der Stadt erfreuen.

Was es in Abu Dhabi zu sehen 
gibt

Sie fragen sich, was es in Abu Dhabi zu sehen 
gibt? Ihre Möglichkeiten sind endlos. In der Stadt 
und draußen in der Wüste finden Sie majestätische 
Gebäude und beeindruckende Landschaften voller 
Erlebnisse, die Sie sonst nirgendwo auf der Welt 
erleben werden.
Feiern Sie Kultur auf der Insel Saadiyat, der Heimat 
des architektonischen Meisterwerks Louvre Abu 
Dhabi. Weiter im Landesinneren gilt die Scheich-
Zayid-Moschee als globales Leuchtfeuer des 

Friedens, ein Muss für jeden Besucher der Stadt. 
Qasr Al Hosn ist das älteste Bauwerk im Emirat 
und ein einzigartiger Ort, um mehr über die reiche 
Geschichte Abu Dhabis zu erfahren.

Machen Sie einen Ausflug in die Wüste, um 
einen noch besseren Blick auf alte Traditionen 
und geschützte Umgebungen zu werfen. Al Ain 
ist eine Oasenstadt voller Museen, Relikte und 
sonnendurchfluteter Wege, die sich durch das 
üppige Grün der Oase schlängeln. Jebel Hafit 
ist Abu Dhabis höchster Gipfel, an dessen Fuß 
sich 5.000 Jahre alte Gräber befinden, die es zu 
erkunden gilt.

Beginnen Sie Ihre Erkundung des vielfältigen und 
lebendigen Emirats Abu Dhabi.
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Lassen Sie sich von Abu Dhabis visionären 
Wundern überraschen. Genießen Sie antike 
Sehenswürdigkeiten in Al Ain und Qasr Al 
Hosn und tauchen Sie ein in die Kultur im 
Louvre Abu Dhabi und in der Scheich-Zayid-
Moschee. Besuchen Sie unbedingt auch die 
modernen Wahrzeichen von Abu Dhabi wie 
die luxuriöse Insel Zaya Nurai und die Etihad 
Towers.

Schritt zurück in die Zeit

Die Kulturdenkmäler und Kulturdenkmäler Abu 
Dhabis spiegeln altehrwürdige Traditionen 
wider. Artefakte decken die Spuren der 
Beduinen (nomadisches arabisches Volk) auf, 
die das Gebiet jahrhundertelang durchzogen, 
die Landschaft zähmten und das moderne Abu 
Dhabi schufen.

Legendäre Wahrzeichen

Die Kultur Abu Dhabis wurzelt in islamischen 
Traditionen und ihrer wichtigsten 
Friedensbotschaft. Eine Mischung aus 
internationalen Einflüssen gepaart mit lokalem 
Erbe hat zu einer einladenden Hauptstadt 
geführt, die eine charmante Mischung aus 
Neu und Alt bietet.

Abu Dhabi Concierge

Der Abu Dhabi Concierge-Service wurde eingerichtet, um eine 
einzige, einheitliche Plattform bereitzustellen, auf der Einwohner und 
Besucher genaue und umfassende Informationen über das Emirat 
erhalten sowie eine schnelle und nahtlose Lösung aller Probleme 
finden können, mit denen sie möglicherweise konfrontiert sind.

www.visitabudhabi.ae



Fadi Ammache, General Manager Grand Millennium Al Wahda

Hazza Bin Zayed Street Al Wahda Complex 
Abu Dhabi, United Arab Emirates 107080
+971 2 443 9999
reservations.gmaw@millenniumhotels.com
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Das Grand Millennium Al Wahda, eines 
der Premium-Luxus-5-Sterne-Hotels in Abu 
Dhabi, ist das beliebteste Hotel für Geschäfts- 
und Urlaubsreisende und liegt günstig im 
Herzen der Hauptstadt der Vereinigten 
Arabischen Emirate.

Das Grand Millennium Al Wahda ist eines 
der größten Hotels in Abu Dhabi mit 840 
Zimmern, Luxussuiten und Apartments mit 
umfassendem Service, die einen spektakulären 
Blick auf die Hauptstadt und die nahe 
gelegenen Sehenswürdigkeiten bieten. Es 
verfügt außerdem über ein großzügiges Spa, 
einen High-Tech-Fitnessclub und eine Reihe von 
Restaurants, die zahlreiche saisonale Menüs mit 
den frischesten Zutaten anbieten.

Das Hotel liegt günstig in der Nähe des 
internationalen Flughafens und des Busbahnhofs 
sowie in unmittelbarer Nähe vieler lokaler 
Sehenswürdigkeiten, von den wunderschönen 
weißen Sandstränden und dem berühmten 
Louvre Abu Dhabi bis zur Scheich-Zayid-
Moschee, dem Abu Dhabi National Exhibition 
Centre und dem Al Nahyan Stadium in Abu 
Dhabi Mall und Abu Dhabi Corniche. Ebenfalls 
leicht zu erreichen sind Heritage Village, 
Abu Dhabi City Golf Club, Yas Island, Yas 
Waterworld und Ferrari World Abu Dhabi.

Ideale Veranstaltungsorte für Tagungen 
und Hochzeiten in Abu Dhabi

Unser preisgekröntes Hotel ist auch der 
perfekte Ort, um außergewöhnliche 
Veranstaltungen in Abu Dhabi zu planen. 
Von Tagungen, Firmenveranstaltungen und 
Konferenzen bis hin zu Hochzeiten und 
Banketten kümmert sich unser talentiertes 
Team um alle Details, um Ihre Veranstaltung 
unvergesslich und erfolgreich zu machen.
Das Grand Millennium Al Wahda bietet 
seinen Gästen eine wunderschöne 5-Sterne-
Luxusunterkunft im Zentrum von Abu Dhabi. 
Buchen Sie hier für unser Bestpreisgarantie-
Versprechen. Sammeln und lösen Sie 
Treuepunkte für alle qualifizierenden 
Aufenthalte ein. Die Höhe der Punkte, Vorteile 
und Privilegien unterliegt der Verfügbarkeit 
und kann in den einzelnen teilnehmenden 
Hotels variieren.
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Dubai, Vereinigte Arabische Emirate (27. 
Oktober 2023) – Hysek repräsentiert den 
Gipfel der Haute Horlogerie, indem es 
künstlerisches Design und technisches Können 
kombiniert, um Zeitmesser zu schaffen, 
die sich durch absolute Exklusivität und 
zeitgenössischen Stil auszeichnen und Kenner 
und anspruchsvolle Menschen verführen, 
die sich von anderen abheben und ihre 
Originalität betonen möchten.
Die einzigartigen Designs der Zeitmesser sind 
von der robusten und mutigen Persönlichkeit 
der Marke inspiriert, um ikonische Stücke zu 
schaffen, die die subtile Verbindung zwischen 
kühnem Design und High-End-Uhrmacher-
Know-how verkörpern. Als Synonym für 
Kreativität, Technik und Qualität ist Hysek eine 
unabhängige und unkonventionelle Schweizer 
Uhrenmarke mit einer prestigeträchtigen 
Position bei hochwertigen Luxusuhren. Seit 
der Einführung der Kilada-Linie im Jahr 1997, 
die das Uhrendesign revolutionierte, hat die 
Marke ihre bahnbrechende Vision in der 
Uhrenindustrie stark durchgesetzt.
Durch die Kombination von visueller Stärke 
und harmonischen Linien spielt Hyseks 
Design mit wiederkehrenden grafischen 
Themen. Jedes Element, das eine Hysek-
Uhr ausmacht, von den Gehäusen, die von 

HYSEK VERKÖRPERT DEN GIPFEL 
DER HAUTE HORLOGERIE MIT 
IKONISCHEN ZEITMESSERN 
VON UNVERGLEICHLICHER 

SCHÖNHEIT UND PRÄZISION

großartigen Bauwerken inspiriert sind, bis 
zu den Zifferblättern mit den Zahlen 1-5-
7-11, den personalisierten handgravierten 
Uhrwerkdekorationen bis hin zu den 
originalen Faltschnallen, sind wichtige visuelle 
Merkmale verwurzelte Hysek in der modernen 
Welt.
Die Marke Hysek expandierte sehr schnell 
und mit der Eröffnung ihrer Manufaktur in 
der Schweiz im Jahr 2007 festigte das 
Unternehmen seine Position als wichtiger 
Akteur in der Uhrenindustrie mit einer 
exklusiven Boutique für die Marke in der 
Dubai Mall in den Vereinigten Arabischen 
Emiraten, in der prestigeträchtige Hysek-
Kollektionen wie Abyss präsentiert werden , 
Kilada, Furtif und IO.
Die Produktlinie umfasst ikonische Stücke wie 
die 41-mm-Abyss, eine eindrucksvolle Uhr, 
die an die Entstehungsgeschichte derjenigen 

erinnert, die auf der Suche nach dem 
seltenen Sammelobjekt sind. Die Abyss-
Linie, absoluter Ausdruck des erkennbaren 
HYSEK-Stils, drängt sich als ein Muss der 
Kollektion auf.
Durch das Angebot einer großen Auswahl 
an Materialien, darunter Gold, Stahl und 
Gold, Stahl, verführt Abyss eine sportlich-
schicke und maskuline Kundschaft. Abyss 
ist in verschiedenen Bewegungen erhältlich 
und erfüllt die technischen und funktionalen 
Anforderungen der Männer mit starkem und 
robustem Design und extremer Eleganz.
Zusätzlich zu ihrem bemerkenswerten 
Stil gehören die technischen Elemente 
von Abyss zu den beliebtesten Modellen 
ihrer Kategorie, wie z. B. das exklusive 
Blockierungssystem der Lünette, das 
Großdatum, die Faltschließe, die Krone 
und die Drücker sind verschraubt, die 
Wasserdichtigkeit 300 m und der perfekte 
Tragekomfort Handgelenk dank seines 
raffinierten Armbandes.

H Y S E K  V E R K Ö R -
P E R T  D E N  G I P F E L 
D E R  H A U T E  H O R -
L O G E R I E  M I T  I K O -
N I S C H E N  Z E I T -
M E S S E R N  V O N 
U N V E R G L E I C H L I -
C H E R  S C H Ö N H E I T 
U N D  P R Ä Z I S I O N
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